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PREFACE 


Itis indeed a matter of great pleasure and pride for Kavikulaguru 
Kalidas Sanskrit University, Ramtek to have this rarest oppor- 
tunity of hosting the 50th session of All India Oriental Confer- 
ence at Nagpur. This AIOC-50th session at Nagpur will be for- 
ever remembered by all as the year 2019 also happens to be the 
year of Centenary Celebration of AIOC. The premier objective 
with which the great scholars of yester years had contemplated 
and established this national academic event called All India 
Oriental Conference has been achieved through these years with 
scores of young scholars contributing significantly to the trea- 
sure house of knowledge through their valuable research work. 


The research of yore and of the present should be properly re- 
corded so as to make it easily available to all lovers of knowl- 
edge and wisdom in the years to come. With this objective, we 
have contemplated to commemorate the 100th year of this grand 
event of 50th session of AIOC by way of publishing 100 mono- 
graphs on different subjects in four languages viz., Sanskrit, 
Hindi, Marathi and English. It is no doubt a herculean task but 
still worth of it, for the reason that these 100 monographs will 
inspire many young scholars to take upon a fresh study and 
research of the oriental subjects with more vigour and zeal. 


The AIOC Centenary Publication Series includes wide variety 
of subjects like Literature, Language, Veda, Indian Philosophy, 
Sanskrit Grammar, Law, Children Literature, Yoga, Astronomy 
and Astrology, Ayurveda, Pali, Prakrit, Jain, Buddhism, Edu- 
cation, Library Science, Poetics, Aesthetics, and Indology. It 
also includes reprint of some rare texts of academic importance 
which have gone out of print are not easily available. We wish 
to mark this centenary celebrations with this series that con- 
nects the glory of the past and aspirations of future. I place on 
record my sincere gratitude to all the authors of these mono- 


graphs Who HAYU SR eontHibuted te V HERE of this 


series. 


Iam confident that the books published in these series will defi- 
nitely inspire the lovers of Oriental Learning in general and of 
Sanskrit Language and Literature in particular. 


On this occasion, we have published a memorable book of all 
the speeches of Section-Presidents of all previous sessions of 
ATOC. It is indeed a very capacious addition to any collection. 
I with all respect thank two eminent scholars of our times - 
Prof. Gautam Patel, President and Prof. Saroja Bhate, General 
Secretary, the torch bearers of AIOC who have not only en- 
couraged us in this venture but also made all efforts to provide 
these valuable historical speeches for us. I thank all executive 
members of AIOC and my colleagues of the varsity for making 
this event a grand success. 


My words fall short in describing the painstaking efforts and 
scholarly commitment of my esteemed colleague Prof. 
Madhusudan Penna, local secretary of this session in bringing 
out this series. 


I also take this opportunity to profusely thank Shri. Subhash 
Jain and Shri Dipak Jain, the proprietors of New Bharatiya Book 
Corporation, New Delhi for their enthusiastic approach and 
timely work with all precision and grace. 


Let us all sanctify ourselves in the eternal flow of wisdom by 
reading these books and recommending these to others also! 





ead sired) ATA 
Ramtek Prof. Shrinivasa Varakhedi 
10th January 2020 Vice Chancellor, KKSU 
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ERICH RI 
Abbreviation 
fa. - Ra: Ca. - Case 
Uh. - Uspq TH Si. - Singular 
—- fara Du. - Dual 


fà 
qe. - WIAA Pl. - Plural 
q 


.- JAHT Nom. - Nominative 
İs. - RA Acc. - Accusative 
q. - qdia Inst. - Instrumental 
M. - sqli Dat. - Dative 
q. - gadi Abl. - Ablative 
4. - gel Gen. - Genitive 
a. - un Loc. - Locative 


GA. - qalanan Voc. - Vocative 

WJ. - AHAGON: th.p. - Third Person 
A.J. - HETHgSW: se.p. - Second Person 
S.J. - STATS: fi.p. - First Person 


Ag. - HETNETAĄ 
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Ayussabdarupika 


India has a great legacy of Ayurveda. It is our traditional 
stream of knowledge handed over through generations 
and the medium has been Sanskrit. All the basic 
texts of Ayurveda like Carakasamhita, Sušrutasamhitā 
and Astangahrdaya are in Sanskrit language. Hence, the 
knowledge of Sanskrit is essential to read and interpret the 


Ayurvedic texts. 


Though Sanskrit education is part of Ayurveda curriculum, 
students find it hard to gain proficiency in the language 


because, 


1. Ayurveda medical students are not able to invest their 
time to learn Sanskrit grammar and vast Sanskrit 


literature. 
2. The method of teaching is not customized to suit 


the needs of the Ayurveda students taking into 


consideration their specific focus areas. 


As a result, Ayurvedic practitioners highly depend on 
translated resources of Ayurveda texts which may not always 
be a good option. For Ayurvedic students understanding the 
original texts is important and for the purpose, they must 


invariably possess the knowledge of Sanskrit language. 


Therefore, there is a need to make Sanskrit learning more 
practical and customized to Ayurvedic students. This will 
. CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection : 
help in making fhe knowle ge ın ancient texts accessible to 


the students and researchers in Ayurveda. 


ARMS qar 


With these objectives in mind, a courseware of Sanskrit, 
specially designed for Ayurveda students has been planned; 
in order to enable them to read Ayurveda texts. The 
courseware will help them obtain a basic understanding of 


Sanskrit; adequate to explore original Ayurvedic texts. 


This will also encourage students of other forms of medicine 
in the world to enter the domain of Ayurveda and encourages 


multi-disciplinary studies and research. 


As a first step in this direction, a book of word form tables 
has been developed. This book illustrates the word forms 
selected from Ayurveda texts. These forms are selected 
from among the high frequently used words. This will be 
a useful compendium for Ayurveda students to improve 
the familiarity with the Ayurveda language. We hope the 


Ayurveda fraternity welcomes our efforts. 


Sivaja 5 Nair Shivani V 
PDF, KSU Professor, KSU 
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Ayuśśabdarupika 
Word Formation 


A word in Sanskrit is the combination of Wd (prakrti) and 
AHA (pratyaya). In Sanskrit, the standard format of a word 
is Vahd: + HG: = qar, 

A pada can be either subanta (nominal forms) or tińanta 
(verbal forms). Wet part could be either pratipadika (stem) 
or dhatu (root). 


MAMBA + HEA: = HATA (Nominal forms) and 
Wd: + He: = fast (Verbal forms). 


Subantas and tińantas are the finite forms in the world of 
words. Oded includes krdanta (suffixes added to verbal root), 
taddhitanta (suffixes added to stem/noun) and avyayas 
(indeclinables). In pratyaya category, the two major kinds 
of pratyayas that help to increase the generative capacity 
of Sanskrit is krts and taddhitas. In other sense, Krits and 


Taddhitas extent the vocabulary of Sanskrit. 
In this handbook the declension tables are organised in the 
following categories. 

1. emma (Nouns) 

2. AMATA (Pronouns) 

3. dea (Numerals) 

4. dasan: ( Derivative from noun) 

5. Sta. Keripatkumifonkianbasikodiytek Collection 

6. farai (Verbal Forms) 


ARMS ə qar 


MAHIA (Noun Declensions) 


Nouns in Sanskrit, take the inflection with the amalgamation 
of suffixes that are seven in number. The grammatical 
function of a noun in a sentence is indicated by 
special terminations called case-endings. As XIH:, TAN etc. 
There are seven cases in Sanskrit: nominative, accusative, 
instrumental, dative, ablative, genitive, and locative. 
(Vocative is considered as nominative). A noun in Sanskrit 
has three numbers: singular, dual and plural. As 3m, wt, 
TAI:. Nouns may be divided into two sorts according to its 
ending letter (37), ajantas (vowel ending), and halantas, the 
one ending with consonants. The base of a noun in Sanskrit 
is called a “pratipadika/ By adding 21 suffixes to pratipadika, 
nominal paradigms can be generated in seven cases and in 


three numbers. 
Pronoun 


Pronouns are treated as Adjectives and they should be 
declined using the same Gender, Number and Case of the 
corresponding Noun. These are the sarvanamas (pronouns) 
listed by Panini. 

aafo: 

dd, fa, JH, Sad, SAT, SAH, Wea, AAR, IR, Ad , Cd, RA, UA, 
Ra, qd, m, m, Sa, SW, HW, AR TAH, Ae, Aa, qa, qq, müq, 
GRĄ, uu, us, fü, TAG, są, waq, fen, | 


sarva, vióyą abha, nbhaya, dahara datan, gave, anyatara, 


itara, tvat , tva, nema, sama, sima, purva, para, avara, 


Ayuśśabdarupika 


daksina, uttara, apara, adhara svam, antaram, tyad, tad, 
yad, etad, idam, adas, eka, dvi, yuşmad, asmad, bhavatu, 
kim 

GEN Numerals 


In Sanskrit, numerals appear both as cardinals and ordinals. 
The term cardinal refers to numerals such as mb (one), & 
(two), MM (three) etc., while the term ordinal refers to 
numerals such as wm (first), Rda (second), ada (third) 


etc. 


The first four cardinal numerals vary according to gender, 
agreeing with the associated noun in gender and case. The 
remaining numerals are declined alike in all gender, although 


they agree with the associated noun in their case. 


From the numeral Ya TAHANAN: (five to nineteen), there is no 
longer any agreement in gender with the associated nouns. 
All of these cardinal numerals, except for WW “six” and 484 


“eight”, follow the paradigm of 434, 


Sanskrit Ordinals 

'The ordinal declensions are fairly simple, since the ordinals 
in masculine and neuter end in &, and in feminine they 
end either in 37 or š. The first three ordinals, i.e. 344 
(first), fēdta (second), and «ta (third) are optionally declined 
like pronouns. For example: ferefara/ezfeeh, fēdtara:, earn: 


etc. 
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Taddhitas are affixes added to nominal base /forms to derive 
a stem. Pratipadikas multiply by adding taddhita pratyayas. 


It adds in a wide variety of meanings. 


qe + ACY Iad- ANR: 


Saee mor 

krdantas play a vital role in understanding Sanskrit 
language. krdantas include nouns, adjectives and 
indeclinable words. krdantas are formed from roots added 
with certain suffixes called krt. Krt suffixes are used to form 
nouns and avyayas from roots. They convert a verbal root 
into nominal base. They denote some action, which have a 
relation to the main verb in the sentence. At elementary 
level of Sanskrit and daily conversation one can find that 


krdanta have been used very frequently. 
YA + UFR MAB. 


Eg: wae: aa vafa! (The cook cooks rice.) 


O O 


aad / Verb conjugations 


Dhātu (root) is the base of all verbs. Roots are divided 


into ten classes according to the way in which their tense 


is fornféd0: vise nU APP Udrjūkātet t trie numbers: 
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singular (uwaa), dual (far) and plural (agaata)- and 
three persons, i.e. third person (ses: - prathamapurusah), 
second person (AETAGEA: - madhyamapurusah), and first 
person (sYA%%: - uttamapurusah). The verb forms in first 
person (sYAY) are always used with aaa (asmad) ea, the 
verb forms in second person (Wege / madhyamapuruSha) 
is always used with gem (you) les and is used in all other 
cases. There are two basic sets of terminations, ātra and 
MAANA. There are six tenses and four moods in Sanskrit 
that are technically termed as Lakaras. They are listed 


below: 


we (Present), fez (Past - Perfect), sz (Periphrastic Future), 
we (Future), siz (Imperative), wg (Past - Imperfect), 


fafaf&g (Optative), affa (Benedictive), zg (Aorist), zg 
(Conditional). 


Bach lakara has verb forms for three persons and three 
numbers. Each lakara has nine different verb forms in 
it. 

zę (Present Tense) 

Latlakara represents verb-forms in present tense. The 
present tense denotes the time of the action that taking place 


while the sentence is uttered. Eg: «t Tafa | - She cooks. 
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MARTE ALT 


Three kinds of Past Tenses: 
1. sę (Imperfect - ATAATA) 
Lanlakara represent the past tense in a sentence. Eg: @ 


aqad, | She cooked. 


2. fee (Past - Perfect - qanraq) 
It is to be used for narrating past events which the narrator 


has not personally witnessed. 
Eg: 49: "ra | Nala cooked 


3. $$ (Aorist - 444144) It is generally used in dialogues and 


conversations which refer to recent past actions. 
Eg: me: saq | Cooking is over. 
Two kinds of future tense 


1. ez (Future - eria) Lrtlakara represents the future 


tense in a sentence. Eg: m «gafa!- She will cook. 


2. əz (Periphrastic Future wa) It is specified for denoting 


a future action which is not to take place on the current day. 


Eg: a: af: Aa | 
Moods 


1. stę (Imperative 41) 


These verb-forms are used while giving commands or 


requests, Eg: a quq Let her cook. 
q CC-0. jika ur alidas REF, University Ramtek Collection 
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2. fafafes (Optative fafa:) 

verb-forms represent sentences in optative mood. So, any 
sentence indicating possibility of something verb-forms of 
fafafegean: (vidhilińlakarah) should be used. Eg: at ved - She 
should cook. 


3. anzfifóg (Benedictive - anzf:) 
This mood is exclusively for giving benedictions. Eg: «pi 


RATA 


With reference to certain modifications (ffm) which the 
roots undergo before the terminations, the verbs are divided 


into ten classes ms. They are: 


ami - bhvadigana 
safe - adadigana 
Tamati - juhotyadigana 
Ram - divadigana 
vare - svadigana 
qas - tudadigana 
sate - rudhadigana 
autem - tanadigana 
wafer - kryadigana 
gum - curadigana 


The verb form for each category . word is derived by 


CC-0. Kav Kalidas Sanskrit Uniyersit k Collectio: 
adding pre- ehmed d pattern of (tip xes to the root. All 


MARTELL 


other words in that category follow the same pattern. For 
example - the verb 4 (bhū) has a form like srafq (bhavati), 
wad: (bhavataH), əraf“r (bhavanti) and so on. 


Ayussabdarupika - Structure 
1. Order of the paradigm table follows the alphabetical 
order at the end of the stem - (4 ..ē) 


2. Gender order followed is Pumlinga, Strilinga and 


Napumsakalinga 


3. In the first row of the paradigm table, vacana (number) 
is mentioned and the first column mentions case 


endings. 
4. Vocative is added at the end of the table. 


5. Transliteration of each paradigm is given on right side 


of the paradigm table or below of it. 
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Adi; / Vowel Ending 





1. AREA: yes: cacı-sreq: ei 

fa. fs. =. 

x “ər: del TWW: | o4 om 

& GRYĄ BN RAA om m 
1 HAT GU GRA: cuo c pma È 

“ aq TEMA qada: | na səmən cce 
x “cər KAT GRANĄ: | qa əmə “mə: 
a “acaq AÀ: ATA | xa al: ama 
a GRĄ UM: AJ m o wh m 

4s R TATĄ x TB ÈA: | a hi om 


Ca. 


Si. 
svasthah 
svastham 
svasthena 
svasthaya 
svasthat 
svasthasya 
svasthe 


he svastha 


Akarantah pullińgah svastha-(healthy) śabdah 


Du PI. 
svasthau svasthah 
svasthau svasthan 


svasthabhyam svasthaih 
svasthabhyam svasthebhyah 
svasthabhyam svasthebhyah 


svasthayoh svasthanam 
svasthayoh svastheşu 
he svasthau he svasthah 


Similafs-tdewikagura mids akaa... 





l ag, - 


11 


ARMS ə qarı 


2. wera: Bes: satata: İsav-sill 


fa. 


q. 


ur. s ag. 
sa: sq saq: 
squp sad SRA 
SA AAA SM: 
sawa saqa SRA 
FU sada STH 
ARA Sq: saqın 
sqi saul: TARY 
ISR Fv ēru: 


R 
-3: -sīt 

A 
-ə -Ñ 
-NUD -AA 
-JA -AA 
| -AA 
-wepo A: 
-4 AA: 

A 
-3 -sīt 





Akārāntah pullingah jvara-(fever) šabdah 


Ca. 


Si. 
jvarah 
jvaram 
jvareņa 
jvaraya 
jvarat 
jvarasya 
jvare 


he jvara 


Du. 

jvarau 
jvarau 
jvarabhyam 
jvarabhyam 
jvarabhyam 
jvarayoh 
jvarayoh 


he jvarau 


PI. 

jvarah 
jvaran 
jvaraih 
jvarebhyah 
jvarebhyah 
jvaranam 
jvaresu 


he jvarah 


Similarly degliue BASA S TKS kamek Collection 





1 


AZ. - 1.1.42 
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3. RI: AFA: a-a: |AHĄ-A]! 


U4. 


fa =. 

TA HAA -3 x -arf 
aÀ HATA -3 Bi -arf 
AAAA əra : -W aT -u 





ZAA x AMR | -a x ITS 


Akarantah napumsakalingah anna-(food)sabdah 


Ca. 


Si. 
annam 
annam 
annena 
annaya 
annat 
annasya 
anne 


he anna 


Du. 

anne 

anne 
annabhyam 
annabhyam 
annabhyam 
annayoh 
annayoh 


he anne 


PI. 

annani 
annani 
annaih 
annebhyah 
annebhyah 
annanam 
annesu 


he annani 


Similarly decline azda fie pito R Saya 





1 


AZ. - 2.8.49 
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MAMET ə qarı 


4. MTA: AGAFAR: 69-413: aj 


R. wm fs. aE. 

1 Xo ZÀ Gali -m s af 
& sq xə Fa |- a afar 
a SAI SAANA, wea: WI -ma -ü: 

“ XƏT AAA FAA: ag “məm ma: 
qx Ad Xod seda: -A -AA -mər: 
4 AA AÀ:  SGSAWNĄ se A A 
a We əqdi: ZAN uc uie cg 

da WRA xd RAM 4 g wf 





Akarantah napumsakalingah dravya-(thing) śabdah 


Ca. 


Si. 
dravyam 
dravyam 
dravyena 
dravyaya 
dravyat 
dravyasya 
dravye 


he dravya 


Du. 

dravye 
dravye 
dravyabhyam 
dravyabhyam 
dravyabhyam 
dravyayoh 
dravyayoh 

he dravye 


PL 

dravyani 
dravyani 
dravyaih 
dravyebhyah 
dravyebhyah 
dravyanam 
dravyeşu 


he dravyani 


Simil ay ade linguas RKA PRAGA Arner: Collection 





1 


AZ. - 1.1.14 
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5. Ward: Bey: manaa: ika 


fa. 


7. 


Ayuśśabdarupika 





Akarantah strilingah vanita-(woman) śabdah 


Ca. 


Si. 

vanita 
vanitam 
vanitaya 
vanitayai 
vanitayah 
vanitayah 
vanitayam 


he vanite 
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Du. 

vanite 

vanite 
vanitabhyam 
vanitabhyam 
vanitabhyam 
vanitayoh 
vanitayoh 


he vanite 


PI. 

vanitah 
vanitah 
vanitabhih 
vanitabhyah 
vanitabhyah 
vanitanam 
vanitasu 


he vanitah 


Similarly decline : Wet/patha, ferat/jihva...... 


15 


TF. 6 aE. 

siat ated ata -31 a “sri: 
afa afaq Ndi Są 4 zin 
aaa qayanı AN: | ses cmo sf: 
afīarā aqfARATĄ QATMA: | -mà -ər -a 
afaa: Sfi AWA: | omm c mmm -oma 
af": afa: AAA ca BATA 
afrararq afa: dang MA CO NG 
& wd dad ANM: [a u w 


ARMS edar 


6. MTA: fos: P-a: [Pan] 


a. 


da. 


Peat frā fra: i m 
fraa fra PRM: am m 
Pert maa GRAM: (om — cm 
Brad = Beare EMA: | ah nara 
PRA: Fram BARA: | ma: rara 
Pear: ad: EMA | rm: om 
frararą Pega: ENG | mm i 
z fea [i Pra x Tem: -u -u 





Akarantah strilingah kriya-(action) śabdah 


Similarly degliue u SO aar Oa: ANY UALS section 


Ca. 


Si. 

kriya 
kriyam 
kriyaya 
kriyayai 
kriyayah 
kriyayah 
kriyayam 


he kriye 


Du. 

kriye 

kriye 
kriyabhyam 
kriyabhyam 
kriyabhyam 
kriyayoh 
kriyayoh 

he kriye 





1 


AZ. - 1.10.29 


16 


PI. 

kriyah 
kriyah 
kriyabhih 
kriyabhyah 
kriyabhyah 
kriyanam 
kriyasu 

he kriyah 


7. GANA: Ges: a-a: | y-z| 


R. m. s ag. 

q af: sat AAT: xo d 
is eiim enit AMA xü - 
a R ARTA AAN: | zn zəm 
= WA AMA RRA: a «m 
s əni: RT AA: ac «m 
<a sri: srl: TT e à 
a mi ərdi: ein aj A 
da 44 Ñ WA: |a 4 





Ikarantah pullingah agni-(fire) śabdah 


Ca. Si. 

Nom. agnih 
Acc.  agnim 
mst. agnina 
Dat. agnaye 
Abl. agneh 
Gen. agneh 
Loc agnau 
Voc agne 


Du. 

agnı 

agnı 
agnibhyam 
agnibhyam 
agnibhyam 
agnyoh 
agnyoh 


agnı 


PL 
agnayah 
agnin 
agnibhih 
agnibhyah 
agnibhyah 
agninam 
agnisu 


agnayah 


Ayuśśabdarupika 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : af&/vasti, fafa/vidhi, enfa/vyadhi.. 


17 


meses 


8. TART: Ges: si-ra: [8-2] 


fa. 


7. 


dA. 


ur. fü a. 
wm zd FHA: 
aAa P Ex! 
złom gram xf 
za saa sia 
GA: su wa 
= š : 
vu ge: PAg 
“qü as o iu 





Ikarantah pumllingah krmi-(worm) sabdah 


Ca. 


Si. Du. 

krmih krmī 
krmim krmi 
krmiņā krmibhyam 
krmaye krmibhyam 
krmeh krmibhyām 
krmeh krmyoh 
krmau krmyoh 


he krme he krmī 


PI. 
krmayah 
krmin 
krmibhih 
krmibhyah 
krmibhyah 
krminam 
krmisu 


he krmayah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : *fā/kuksi, *R/rsi............ 
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Ayuśśabdarupika 


9. Tera: ufey: UfA-Zsą: [vaz] 





fa. w. fa. "E 

a fd: “udi YAA a: 4 -aq: 
+ Wem wienn AÀ: aq «am a 
a TA qiq UA: | a «am <a 
s  Wep ide vid: q wam cem 
s ve: vəh TA a oh: m 
a. Veit ji ulaq -Ñ Ñ: -33 
da & Wd xud BT: a 4 000m 


Ikarantah pullingah pati-(owner, husband) $abdah 


Ca. Si. Du. PL 
Nom. patih patı patayah 
Acc. patim pati patin 


Inst. patya patibhyam patibhih 
Dat.  patye patibhyam patibhyah 
Abl. patyuh  patibhyam  patibhyah 


Gen. patyuh patyoh patınam 
Loc. patyau patyoh patişu 
Voc. he pate he pati he patayah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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Aga AT 


10. ZARA: MÈH: Maan: [ag-z] 


fa. 


q. 


y. 


a. 


aa. 


ur. 
müs: 

ÊSA 

MEA 
ASĀ/ATS4 
MSM: 
MSM: 
MEATA 
8 TS 


R. =. 
r” “re: 
re ad: 
m sar aR: 
msr fe 
Mea ATS 
SM: aT 
Ten: “xey 
lad mu: 





-3 -3 
“m 4 

“ni -pam 
aya -JAM 
-U:/41: -3A 
-U/q: o E 
AAA Ñ -A 

-u -3 


Ikarantah strilingah nadi-(nerve) Sabdah 


Ca. 














Si. Du. Pl. 

nadih nadi nadayah 
nadim nadi nadih 
nadya nadibhyam  nadibhih 
nadaye/nadyai nadibhyam  nadibhyah 
nadeh/nadyah nadibhyam  nadibhyah 
nadeh/nadyah nadyoh nadmam 
nadyam/nadau nadyoh nadisu 

he nade he nadı he nadayah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : gf$/vrddhi, simfa/osadhi......... 
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11. SORIA: fers: A-a: [1g-7] 


ur fz. FE 

TA TA EDI 

UMA TA TA 

Tal TAA TARI 
NC ae ə 


TAUN apt ufi 
Ë XH za ou 





Ayuśśabdarupika 


x 4 “sr: 
“FH 4 4 
-al “pər -À 


Ikarantah strilingah ratri-(night) Sabdah 


Ca. 














Si. Du. PL 

ratrih ratrı ratrayah 
ratrim ratrı ratrıh 
ratrya ratribhyam ratribhih 
ratraye /ratryai  ratribhyam  ratribhyah 
ratreh/ratryah  ratribhyam  ratribhyah 
ratreh/ratryah ratryoh ratrinam 
ratryam /ratrau  ratryoh ratrişu 


he ratre he ratri 


he ratrayah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : ss/bhrngari.... 
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GET EH 


12. Sed: james: WR-Asq: an-z] 





RR m. fs. ag. 

x mR aot mÅ |= ft dm 

& AR aff mÅ |= ft dm 

a wm aram ARM: ome «m <h: 

+ RA TOM AA: | sü wm <= 

x ART: TOM AA: | 2m wma mə: 

x am: aR: ATOM, (oem wi: Sama 

a ARM arku: amg sf gii u 
C „A N C al N e c e 

dx © de SAT STMT | zo -gfi fer 

Ikarantah napumsakalingah vari-(water) śabdah 

Ca. Si. Du. PI. 

Nom. vari varini varini 

Acc. vari varini varini 

Inst.  varina varibhyam  varibhih 

Dat. varine varibhyam varibhyah 

Abl. varinah varibhyam varibhyah 

Gen. varinah varinoh varınam 

Loc.  varini varinoh varişu 

Voc. he vari(re) he varinı he varini 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : efir /surabhi, af4/aksi,...... 
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13. SORIA: james: A-a: |qq-z]! 


ur. f 

afa aft 
afa aft 
GH afaq 
aà TAA 
aa array 
aH «Ht: 
nda «Ht 

8 aAA zw 





3g. 
«ifs z 
«ifs 3 
aAA: | -a 
gf: | -à 
emm: |a 
qan 3 
qAJ | «mA 
è aR za 


Ayuśśabdarupika 


4 4 


Ikarantah napumsakalińgah dadhi-(curd) śabdah 


Ca. 


Si. 

dadhi 

dadhi 

dadhina 
dadhine 
dadhinah 
dadhinah 
dadhani/dadhni 
he dadhi/dadhe 


Du. 

dadhini 
dadhini 
dadhibhyam 
dadhibhyam 
dadhibhyam 
dadhinoh 
dadhinoh 

he dadhini 


Pl. 

dadhini 
dadhini 
dadhibhih 
dadhibhyah 
dadhibhyah 
dadhinam 
dadhisu 

he dadhini 


Similarly deling, HR Aashiin SÉRIE cottection 





l AZ- 1.5.29 
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Aga TT 


14. Sira: Silos: TA-zsq: [73-3] 


R. wm fs. “s. 

q qal Tall qA: = cdd -4 

fs. “al del “di: su cd -$ 

q Ə AGA TAM: a p A 
a m sahar AGP: 4 aa ba 
q TE: alm ASN: | gt: gery “ba: 
s TE: TEN: ATA a di cm 
a TAA Tal : “dıq -m4 a -39 
4x aR aÀ Ta: = cd -g: 





Ikarantah strīlingah nadi-(river) śabdah 


Ca. Si. 

Nom. nadī 
Acc. nadım 
Inst.  nadya 
Dat.  nadyai 
Abl. nadyah 
Gen nadyah 
Loc. nadyam 
Voc nadi 


Du. 

nadyau 
nadyau 
nadibhyam 
nadibhyam 
nadibhyam 
nadyoh 
nadyoh 


nadyau 


PL 

nadyah 
nadıh 
nadibhih 
nadibhyah 
nadibhyah 
nadinam 
nadisu 


nadyah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : smrest/amalaki, qeri / gudüci, 
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15. śred: Slow: mana [m-s] 


ur. fs. IZ. 
art aÑ qn: 
ara smi mü: 
aa aaa TAR: 
TA AA AU 
dl: AKR AAA 
qmi: vi: TITA 
wa Aa: “müş 
TAR Zar EG 


4 d 
ma d 
A-SI 
à m 
“x: “ŞI 
-ar: -di: 
-mo dt 
< d 





Ikarantah strilingah narr-(lady) śabdah 


Ca. 


Similarly decline : faea/vidari, seti badarı, 











Si. Du. PI. 

nari naryau naryah 
narım naryau narıh 
narya naribhyam  naribhih 
naryai narıbhyam  naribhyah 
nāryāh narıbhyam  naribhyah 
naryah naryoh narınam 
naryam  naryoh narisu 

he nari he naryau he naryah 


Ayuśśabdarupika 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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GET EH 


16. ganra: Mos: fi-sres: [9-4] 


fa. ur. f. ag. 

& Mİ: AA far: = xü mm 

& līga, fan faa ma si a 

a AZT daraq R: qa fun -S 

= BARA siam dpa WA tama pa 

q al: Fa: diam dia “mun gq: tama a: 

s. fafa: Bei: sara ar sa ga: si: am zat 
a ARAA Frei: iq sf zaa sü: q 

da. i di z AÀ i fera š sal SĄ 





Ikarantah strilingah dhi-(intellect) śabdah 


Si. Du. PI. 

. dhih dhiyau dhiyah 
dhiyam dhiyau dhiyah 
dhiya dhibhyam dhibhih 
dhiyai/dhiye dhibhyam dhibhyah 


dhiyah/dhiyah dhibhyam dhibhyah 


. dhiyah/dhiyah dhiyoh  dhinam/dhiyam 


dhiyi/dhiyam dhiyoh ^ dhisu 
he dhih he dhiyau he dhiyah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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17. Sea: ifs: aa [<q -$] ! 


f. w. fs. aE. 

vn Wi feat faa: 

f. dra/faga faa sf: Fam: 
a fer elər gif 

. faa dama, da 

q Rn: dara aa 

« fam: feat: tumu 
a. kaaa fet: ay 

du. z fe z feat > faa 





Ikarantah strilingah stri-(female) śabdah 


Si. 


. stri 


strim/striyam 
striya 

striyai 

striyah 
striyah 
striyam 


he stri 


Du. 

striyau 
striyau 
stribhyam 
stribhyam 
stribhyam 
striyoh 
striyoh 


he striyau 





l AZ- 1.2.44 
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Ayuśśabdarupika 


4 Ado cw 
ye -gdl -S:/g4: 
A Fm -Fa 
-O -SENĄ -SA: 
Gam: cedo UM 
mp À -N 
3 wÙ -m: 
PL 

striyah 
strih/striyah 
stribhih 
stribhyah 
stribhyah 
strinam 
strisu 

he striyah 


MARTE ALT 
18. SERIA: Bex: ma-a: [ara-3]! 


f. w. f. "mg. 
dıq: M qd: 3: -s  -aa: 
R. TH WM WA (mos m 
a WAN arqan DIRE | sq cem ah: 
= AMA ANĄ ANĄ: Q -səm s: 
q smi: MJAMAA MJA: [cai aa sa 
s sl: ddi MAMA aa sam 


M 


a WR dem: WJ (och a: ow 


x 


da Š AT Š TĄ È TAT: | sh w ən: 





Ukarantah pullingah vayu-(air) śabdah 


Ca. Si. Du. PI. 
Nom. vayuh  vayu vayavah 
Acc. vayum vayu vayun 





Int. vayuna vayubhyam vayubhih 
Dat. vayave vayubhyam vayubhyah 


Abl. vayoh  vayubhyam vayubhyah 


Gen. vayoh  vayvoh vayunam 
Loc. vayau vayvoh vayusu 
Voc. he vayo he vayu he vayavah 


Simil alọ Ocleeylikulguru Hulidessenskaed ñiqergity Ramtek Collection 





1 AZ- 1.3.27 
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Ayuśśabdarupika 
19. Sara: Yee: Mgaa: [Rrg-3] 


fs. ag. 





Ukarantah pullingah sigru-(drumstick tree) Sabdah 


Ca. Si. Du. PI. 
Nom. Sigruh  $igru Sigravah 
Acc. Sigrum Sigrü śigrun 


Inst. Sigruna, Sigrubhyam śigrubhih 
Dat. śigrave Sigrubhyam śigrubhyah 


Abl śigroh  $igrubhyam śigrubhyah 


Gen. śigroh sSigrvoh śigrunam 
Loc. $igrau Sigrvoh Sigruşu 
Voc. he Sigro he śigru he śigravah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
Similarly decline : zg/iksu, de/taru,...... 
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SIT G FT 


20. IET: Sify: 9-118: [a-a] 


R. us. fz. sz. 
z dg: dd deq: -3: -53 3 
f IJA qq qq: -SĄ -3 cm 


a deal darı TSA: aa sm hi 
= TAWA APAMA AJ: AA sam Qs 
a TAA: APA APA: sahin: zera sa 
s AAA: Tea: TATA | sits: à: sən 
3. TATA qel: AI Jamaah ko əy 
da. & dei z qq Ë dA: od - əla: 





Ukarantah strilingah tanu-(body) sabdah 


Ca. Si. Du. PL 

Nom. tanuh tanu tanavah 
Acc. tanum tanu tanuh 
Inst. tanva tanubhyam tanubhih 


Dat. tanave/tanvai tanubhyam tanubhyah 


AbL tanoh /tanvah tanubhyam tanubhyah 


Gen. tanoh /tanvah tanvoh tanunam 
Loc. tanau/tanvam tanvoh tanusu 
Voc. he tano he tanu he tanavah 


Similarly decline : gg/mrdu, 84 //dhenu, 
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21. Sard: Waser: ngasa: [aga] 


a 


a. 





ur. fs. 
ay ae wu |= at 
ay ae AA |= at 
AJA APA AGA: |- səm 
AJA AJA AJA: [omo ra 
Aga: Te APs: |- cm 
AJA: AJA: AA Q q 
AA H: AI (xA cw 
da. Š AYAT ZA AJA ya nü 


Ayuśśabdarupika 


-Ff 


-Jf 


-sfī: 


“ad: 


-stg: 


“dov. 


- q 


-af 


Ukarantah napumsakalingah madhu-(honey) śabdah 


Ca. Si. 

Nom. madhu 
Acc. madhu 

Inst. madhuna 
Dat. madhune 
Abl. madhunah 
Gen. madhunah 
Loc. madhuni 
Voc 


Du. 

madhuni 
madhuni 
madhubhyam 
madhubhyam 
madhubhyam 
madhunoh 


madhunoh 


he madhu/madho he madhuni 


PI. 

madhuni 
madhuni 
madhubhih 
madhubhyah 
madhubhyah 
madhunam 
madhusu 


he madhuni 


SimilafS-t1éelistsuradtal/Gssons jatan... 





1 AZ- 1.1.26 
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meses 


99. IPRA: Wee: mag-17: [FATS] 


f. w. fs. =. 

s RAG qag AA Q< wi sm 
& TAA TAM maa < uf sm 
a TAGI TAMA TAMA: am aa sh: 
“ TAYA TAMA TAA: -IÀ ovem ya 


«HU: APA AGA: |--W: cem a: 
s TAG: SHUN: AAMA -sw: sü: mr 
=. wu IHA: AA fr ə: zy 

4x AZAN Š TAQ SAA wh ceo ai 





Ukarantah napumsakalingah śmaśru- (moustache) 
śabdah 

Ca. Si. Du. Pl. 

Nom. $mašru šmašruņī śmaśruni 

Acc. Šmašru śmaśruni śmaśruni 

Inst. Smasruna śmaśrubhyam smasrubhih 

Dat. Śmaśrune śmaśrubhyam smasrubhyah 

Abl. $ma$runah smasrubhyam śmaśrubhyah 

Gen. Smasrunah śmaśrunoh śmaśrunam 

Loc. Śmaśruni śmaśrunoh śmaśrusu 


Voc. he śmaśru/śmaśro he śmaśruni he šmašrūņi 
CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : sme/agaru, 44/aśru,........ 


32 


Ayuśśabdarupika 


23. VITA: AH: 9-90: [9-3] 





R. ur, R m 
kə YA ya =: - za: 
& um M m: am sło 
a YA way YA: za ama -xfü 
= WAYA Waa W: AA raa wa: 
a. 3141:/44: WTA JA: qt: /Sq: -RA FA: 
s Ya:/ya: yal: YONA / YMA | -zar:/3a: -JA: “s sam, 
= UAT ga: XN S Sam “sü: sn 
“üsu: a A a 


Ukarantah strilingah bhru-(brow) Sabdah 


Si. Du. PL 

. bhruh bhruvau bhruvah 
bhruvam bhruvau bhruvah 
bhruva bhrubhyam bhrubhih 
bhruvai/bhruve bhrubhyam bhrubhyah 


bhruvah/bhruah bhrubhyam bhrubhyah 


. bhruvah/bhruah bhruvoh bhrünam /bhruvam 


bhruvi/bhruvam bhruvoh bhrüşu 
he bhruh he bhruvau he bhruvah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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ARMS ə qar 


24 


M 


a. 


da 8 GId: | STAR € STM: 


. RERA: qey: oa ao 


Um. fs. ag. 

qm “rud aa: 
qra “rü «ņa 
TANA arpa À: 
qa TPA aga: 
gg: “aq ayı: 
ag: WU GOT, 


A 


gan “s: sü 





Rkarantah pullingah datr-(giver) śabdah 


PI. 
datarah 


datrn 





Ca. Si. Du. 

Nom. data datarau 
Acc. dataram datarau 
Inst. datra/dattra datrbhyam 
Dat. datre datrbhyam 
Abl. datuh datrbhyam 
Gen. datuh datroh 

Loc. datari datroh 


Voc. he datah he datarau 


datrbhih 
datrbhyah 
datrbhyah 
datrnam 
datrsu 


he datarah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : saq /dhatr, #/hartr,......... 
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Ayuśśabdarupika 
25. RPA: Yes: füq-sres: [a-w]! 


fs "x. 


a 


a. Ma Mat: Mag -aR -ü: -Rg 





4x Ra: Rad AE sü w 
Rkarantah pullińgah pitr-(father) śabdah 


Ca. Si. Du. PL 

Nom. pita pitarau pitarah 
Acc. pitaram pitarau pitrn 
Inst. pitra pitrbhyam pitrbhih 
Dat. pitre pitrbhyam pitrbhyah 
Abl pituh pitrbhyam pitrbhyah 
Gen. pituh pitroh pitrnam 
Loc. pitari pitroh pitrşu 


Voc. he pitah he pitarau he pitarah 


Similaf-0dewikaleura waiki rab marai Remi Collection 





l AZ- 6.4.12 
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HARTA 


96. waned: Əlif: Mu [ANA] 


a Ad MA: MJY ək W: x3 


da. E Ald: Š AIM SAM: ce oO oc 





Rkarantah strilingah matr-(mother) śabdah 


Ca. Si. Du. PL 

Nom. mata matarau matarah 
Acc. mataram matarau matrh 
Inst. matra matrbhyam matrbhih 
Dat. matre matrbhyam matrbhyah 


Abl. matuh matrbhyam matrbhyah 
Gen. matuh matroh matrnam 
Loc. matari matroh matrşu 


Voc. he matah he matarau he matarah 
CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
Similarly decline : saq /svasr 


36 


97. MET: few: fen: s mua [1-31] 


R. ur. f ag. 

9. ji: mÀ Td: 1-sh: -aù -aa 
f TA mÀ m: -wmp -À -M 

+ Tal MATA AN: |- seem -i 
a 74 TIFATĄ TRY: [2 -a -30A 
q M: FATAL TWA: l-a: Ac 
x M: We: AA | sd: m 
a AA Tal MI -aÑ -aÑ -əfq 
da. HOW Š TT Š TA: A cm əm: 





Ayuśśabdarupika 


Okarantah pullingah,strilingah go-(cow) śabdah 


Ca. Si. Du. PL 

Nom. gauh gavau gavah 
Acc. gam gavau gah 

Inst. gava gobhyam gobhih 
Dat. gave gobhyam gobhyah 
Abl goh gobhyam gobhyah 
Gen. goh gavoh gavam 
Loc. gavi gavoh gosu 


Voc. he gauh he gavau he gavah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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messes 


AAA II: /Consonant Ending 


28. Tad: ifs: ara-ara: ana) 


fa. 


a. 


TF. fz. 


SĘ. 


aE ad GW: YA «= 


aqq gli GH: (omo = 


AI anıq GBA: a oem fa: 


Ą cama mama: |a onam am: 


<q: CIR CATA: |o emp ocu 


- =. X = 
aq: cadi: Aaa l-a - m 


af ad: dg |4 q 


A 





a. ka. 


Cakarantah strilińgah tvac-(skin) śabdah 


Nom. tvak 
Acc. tvacam 
Inst. tvaca 
Dat. tvace 
Abl. tvacah 
Gen. tvacah 
Loc. tvaci 
Voc 


tvacau tvacah 
tvacau tvacah 
tvagbhyam tvagbhih 
tvagbhyam tvagbhyah 
tvagbhyam tvagbhyah 
tvacoh tvacam 


tvacoh tvakşu 


he tvak he tvacau he tvacah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


Similarly decline : vq /ruc, fee/sphic,......... 
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29. Ted: yew: frase: [A-a] 


M. um fa. 48 

q Br first WAT: a s a 

& frog fm ÓW: jaa 4 a 

q PN PARĄ BARA: a «m fm 
a. Pd Pra RATA: à mm a 
< Pra: Breq PO: | «am ra 
< Ris: AÀ ROSNĄ ooo sm 
„ ff fest: fug la a a 





Jakarantah pullińgah bhisaj-(doctor) śabdah 


. bhisak 


Acc. bhisajam 


bhisajau bhisajah 
bhisajah 
bhisagbhyam bhisagbhih 
bhisagbhyam bhisagbhyah 
bhisagbhyam bhisagbhyah 
bhisajoh 
Loc. bhisaji  bhisajoh 
Voc. he bhisak he bhisajau 


bhisajau 
Inst. bhisaja 
Dat. bhisaje 
Abl bhisajah 
Gen. bhisajah bhisajam 
bhisaksu 

he bhisajah 


Ayuśśabdarupika 


Similarly deling Sets nii. GER AS ih eon - 





l AZ- 1.7.77 
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SITE G FT 


30. MARTA: AJAH: HYA-Asq: [a-a] 





R. us. fz. sz. 

x FEC) Å WA WAA 
R FR) gÅ WA WAA 
+ SG HEV SETA: 00e “nam “fr: 
a HG HGRA AGRA: a raa nən 
x NE HGRA AGRA: (oe o oem osx 
4 AGU: gul: AJAMA a ox sm 
a AGA gul: wg A at dg 
da € SRIE() As E AGFA ay A M 


Jakarantah napumsakalingah asrj-(blood) śabdah 


Ca. Si. Du. PL 

Nom. asrk(g) asrjī asrnji 
Acc. asrk(g) asrjī asrnji 

Inst. asrja asrgbhyam asrgbhih 
Dat. asrje asrgbhyam asrgbhyah 
Abl. asrjah asrgbhyam asrgbhyah 
Gen. asrjah asrjoh asrjam 
Loc. asrji asrjoh asrkşu 
Voc. he asrk(g) he asrji he asrnii 
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Similarly decline : əresi /aru) 


Ayuśśabdarupika 
31. Ted: eR: Teq-srsa: [ne-a] 
f. w. fs. ag. 
x Wed Ad Wed: la a a: 
m WedH nedi wed: lan a a: 
a ABA Au nef: Aa gam 4 
a Hood AU HOSA: -a oi a 
q Wed: Ho HOSSA: 1: ao ga 
v Wed: edi: ASMA |a Q: oom 
a. Weld nedi: TEG (ood a 


x 


da € Hed Š Ala booa 





Takarantah pullingah marut-(air) śabdah 
Nom. marut marutau marutah 
Acc. marutam marutau marutah 
Inst. maruta marudbhyam marudbhih 
Dat. marute marudbhyam marudbhyah 
Abl. marutah marudbhyam marudbhyah 
Gen. marutah marutoh marutam 
Loc. maruti | marutoh marutsu 


Voc. he marut he marutau he marutah 


Similarly decline :  qeqq/śulabhrt, —fasfsm/visvajit, 
smma/jagrat, 

ART! BRS " RA ATA VU " tkaralita-strilinga- 
śabdas, afta (sarit) etc. like marut. 
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ARMS ə qarı 


32. aad: jana: Aa Aa: aaa) 


1. 


a. 


w. 
WPI 
WPI) 
HEJS 
Wed 
APA: 
ABA: 


C 


KIFANI 


R. a. 
wed WPA ao A W 
agd IPA «0 + M 
RETA, TPSA: no xm E 
TPSA Whe: -a m -m: 
TPSA Whe: | GA cum 
Bd: WEA a sd: om 
Wed: WE A a a 





4x E THUS) B wd E SUED A M 


Takarantah napumsakalingah sakrt-(feces) $abdah 


Nom. śakrt 
Acc. śakrt 
Inst. Sakrta, 
Dat. śakrte 
Abl. śakrtah 
Gen. Sakrtah 
Loc śakrti 
Voc 


Sakrtı śakrnti 
šakrtī Sakrnti 
Sakrdbhyam sakrdbhih 
Sakrdbhyam sakrdbhyah 
Sakrdbhyam $akrdbhyah 
Sakrtoh Sakrtam 


Sakrtoh Sakrtsu 


he śakrt he sakrti he Sakrnti 


Similarly deling S8 brhat,, TENANAN Aho conection 





low 


- 1.7.17 
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33. Tard: Wes: ea Asa: [ue-«] 


fa. 


q. 


fü. 


q. 


a. 


q. 


x. 


a. 


dA. 


ur. fs. "x. 
Bv qü ne 
va ne nu: 
Wed YE uda 
qes qurumu qem: 
Ba: GERI gen 
Gee: WÀ WEM («e 
ue uu: UC 


8 geq(d) Š qel 8 Ges: 





Ayuśśabdarupika 


AD o s 
PA cd a 
Sa cu 
< mun cuu 
4: -MA Ws 
wo od: -M 
R dt: we 
UD a a 


Dakarantah pullingah suhrd-(friend) sabdah 


Ca. Si. Du. 

Nom. suhrd(t) ^ suhrdau 
Acc. suhrdam suhrdau 

Inst. suhrda, suhrdbhyam 
Dat. suhrde suhrdbhyam 
Abl. suhrdah suhrdbhyam 
Gen. suhrdah suhrdoh 

Loc. suhrdi suhrdoh 
Voc. he suhrd(t) he suhrdau 


zamian: HaHa Bae eae Da 


Wa (Sarad) decline like suhrd. 


43 


üversit 


PL 

suhrdah 
suhrdah 
suhrdbhih 
suhrdbhyah 
suhrdbhyah 
suhrdam 
suhrdsu 

he suhrdah 


amtek Collection , 


arahta-strilinga-sabdas like 


SIT G FT 


34. GARA: jah: zawa: (aa) 


f. w. fs. 
x € 

& TĘ 

a gal 

a Eq 

4 TĘ: 

& Eq: za: 
a ae € 





Dakarantah napumsakalingah hrd-(heart) sabdah 





Ca. Si. Du. PL 

Nom. hrd hrdi hrndi 

Acc. hrd hrdi hrndi 

Inst. hrdā hrdbhyam hrdbhih 

Dat. hrde hrdbhyam hrdbhyah 

Abl. hrdah hrdbhyam hrdbhyah 

Gen. hrdah hrdoh hrdam 

Loc. hrdi hrdoh hrtsu 

Voc. he hrd he hrdi he hrndi 
CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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35. mens: qey: AMA: (ma 


q SA: MATA IA: 
s SIA: SIA: AMATA 
a SI Sa: AA 

da. £ ATE Š MAA Š SATATA: 


Nakarantah pullingah atman-(soul) śabdah 


Ca. Si. Du. PI. 





Nom. atma atmanau atmanah 





Acc. atmanam atmanau atmanah 





-W -IÙ 

R 
-S -Ñ 
-I -IAMA 
-IÀ -PMA 
-SR o AA 
-əq: AT 
-aÑ -ərdi: 

R 
-1 -IÙ 


Inst. atmana atmabhyam atmabhih 


Dat. atmane atmabhyam atmabhyah 


Abl. atmanah atmabhyam atmabhyah 


Gen. atmanah atmanoh atmanam 


Loc. atmani atmanoh atmasu 


Voc. he atman he atmanau he atmanah 


Ayuśśabdarupika 
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Similarly decline : 4:74/adhvan, 444/yajvan, 
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MUSA 


36. TENIA: BA: IMA: [BASA] 


3. 


a. 


JAA 


ASA: Soa 





aa. 8 WASHA SAA © SCISHIUI: -m -ao Tamar 





Nakarantah pullingah Slesman-(phlegm) Sabdah 


Si. 


Nom. Sleşma, 


Du. 


Slesmanau 


ślesmanam ślesmanau 


ślesmana 
ślesmane 


ślesmanah 


. Slesmanah $lesmanoh 


Slesmani sSleşmanoh 


PL 
ślesmanah 


ślesmanah 


Slesmabhyam ślesmabhih 
Slesmabhyam $lesmabhyah 


$lesmabhyam $lesmabhyah 


ślesmanam 


ślesmasu 


he ślesman he ślesmanau he ślesmanah 
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.- 1.8.10 


46 





Ayuśśabdarupika 


37. APR: asee: Aaaa: [a-a] 

f. w. fs. ag. 

9. 1 vi HAM -a -aÑ -ərifir 
R Wd HAWA AA l-a -a -on 
3. HÁ HAAT, HARI: -s -PAA AN: 
a. HÁT ATA AAR: -Ù -IAMA -3R4: 
q. FAW: ATA AAA: AA: AA -spər: 
x AAU: AA: HAWA om cho mm 
a KAN HAT: "mg -aÑ -emi: -39 
4s & WH4 Š AAO Š HAND -34 -3ufl -ərifür 


Nakarantah napumsakalingah marman-śabdah 


Si, Du. 

. marma marmanı 
marma marmanı 
marmana marmabhyam 
marmane marmabhyam 
marmanah marmabhyam 
marmanah marmanoh 
marmani marmanoh 


he marman he marmanı 


PL 

marmani 
marmani 
marmabhih 
marmabhyah 
marmabhyah 
marmanam 
marmasu 


he marmani 
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Similarly decline : sq//carman, *44/karman......... 
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ARMS ALT 
38. Tard: sefer: ATAS: [AKA] 


Ñ w m a. 
x He: AMAN ATMA |: A cem 
f He: AMAN set s Ás ənin 
a TED sera AN: (om “sian A: 
a 3 Bea ral: a sama hu: 


x SĄ: GTEDUITH AQA: as “sar ə: 


x Sa: Sal: i |a © «m 
a. AE al: SE:Y/ [AN <a 
aR saq A ag 





da. 8 We: Š ATMANE HEA q: ANA AA 


Nakarantah napumsakalingah ahan-(day) śabdah 


Ca. Si. Du. PL 

Nom. ahah ahanī/ahnī  ahani 

Acc. ahah ahanī/ahnī — ahani 

Inst. ahna ahobhyam ahobhih 

Dat. ahne ahobhyam ahobhyah 

Abl. ahnah ahobhyam ahobhyah 

Gen. ahnah ahnoh ahnam 

Loc. ahani/ahni ahnoh ahahsu/ahassu 


Voc. kc akakkuguhaakaaytałmiwhtyahaai Collection 
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39. Ta: Miley: Fesr-srsa: [R-u]! 





f. w fs. cid 

x REM Rù Ra: axo 
R. RIA feat Ra: | 
a fem Rea REN: |- 

a fes Roa RTA: | a 

s RA: Tamala (ana: [a 

«ku: fait: RIMA |-a: 

a RR fesil: Ry |m 

4x 3 REC Š RÀ £ FZ: | «w 


Ayuśśabdarupika 


Sakarantah strilingah diś-(direction) śabdah 


Ca. Si. Du. PL 

Nom. dik(g) ^ di$au disah 
Acc. di$am disau disah 
Inst. diśa digbhyam digbhih 
Dat. diśe digbhyam digbhyah 
Abl. diśah digbhyam digbhyah 
Gen. diśah disoh disam 
Loc. disi disoh diksu 
Voc. he dik(g) he diśau he diśah 
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1 AZ- 1.7.12 
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MARTE ə qar 


40. Berd: esx: ATq-Asq: [A-ra] 





R. w fs. "E 

s AST: qal asqı: -af: -IÙ -A 

R Aa AÀ ATA SiN Sq 

q AHA asır sui -m -ma -AÀ 

a duq NAA Sura -À ama sia 

a AW: qup AAA a: sien “saq 

s. ATW: AW: JIMA, -IA -IA -A 

a da—fā quu: dut—g/du:Y sm -d -yag 
ds. i qu: z aqq ë ası: -4: -IÑ  -əm: 


Sakarantah pullingah vedhas - (lord Brahman) śabdah 


Ca. Si. Du. PL 
Nom. vedhah vedhasau vedhasah 
Acc. vedhasam vedhasau vedhasah 


Inst. vedhasa vedhobhyam vedhobhih 

Dat. vedhase vedhobhyam vedhobhyah 

Abl. vedhasah vedhobhyam vedhobhyah 

Gen. vedhasah vedhasoh vedhasam 

Loc. vedhasi ^ vedhasoh vedhassu/vedhahsu 


Voc. he vedhah he vedhasau he vedhasah 
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41. Gad: (fev: Aaaa: [Aa] 


a. 


dA. 


& M È 


Th. fa. 
A A A 
N H Ns 


daug daram ANNA: 


Zr daram Hanu: 


Saq: AA: 
dalu JIA: 


N: 


Aga: AAA Sar: 


rae: 


A A ON Ue 
. 
: 


ATA AAA 





Ayuśśabdarupika 


Sakarantah pumllihgah $reyas - (prosperous) śabdah 


Si, 


Nom. sreyan 


Loc. 


Voc. 


śreyamsam 
Sreyasa, 
śreyase 
śreyasah 
śreyasah 
śreyasi 


he śreyan 


Du. 
śreyamsau 
śreyamsau 
śreyobhyam 
śreyobhyam 
śreyobhyam 
śreyasoh 
śreyasoh 


he śreyamsau 


Pl: 

śreyamsah 
śreyasah 
śreyobhih 
śreyobhyah 
śreyobhyah 
śreyasam 

öreyassu /Sreyahsu 


he śreyamsah 
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Aga T 


42. UA: wife: enferaq-aea: İərmq-za) 








R. us. fz. sz. 
a CA o = 

q ARE ARNI İRS: 3: omi 
o O A o 4 

8. ANĄ ARNI İRS: “S -xUI 
IS. A < acs oe 

a FARE ARTA AAA: “zu -pa 
aN e < A c x ere 

< enfe safe asf: PI 
oo a < A c 2 

a Ra: ərəfə ented: om “biq 
c € çə R 

« a: ert: MATA a qü: 
an aN a a = 

a. STİSTİN STRA: — STR SUŞİ |< 8 yA 

N a N CA J co EN 

da. R AR: z ARM z ARM: 4: gi 

Sakarantah strilingah aśis-(blessing) śabdah 

Ca. Si. Du. PI. 

Nom. asih asisau asisah 

Acc. asisam asisau asisah 

Inst. a$isa  asirbhyam asirbhih 

Dat. āšise asırbhyam asirbhyah 

Abl. asisah asırbhyam asirbhyah 

Gen. aśisah asisoh asisam 

Loc. aśisi asişoh asihsu/asissu 

Voc. he asih he aśisau he aśisah 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


52 


Ayuśśabdarupika 


43. VARTA: Tag: Mauza: (sna - su]! 


R. us. fs. "x. 

x sang: mgh o sts - “əh fÑ 

& Wy: wat o cm wa at <R 

+ AW ATA AIM: <q “səsin -zfi: 

a. Id ng SNY: "Z oed sd: 

x STAN: SA ANĄ: “wi: cmd od: 

x SIN: JÀ: MA cm cro cem 

a SB MJ: MI - 4 wi: cy 
4x É SIT: Š ərli ë sf PI 





Sakarantah napumsakalingah ayus-(life) $abdah 


Nom. ayuh ayuşı ayumşi 
Acc. ayuh ayuşı ayumşi 
Int. āyusā Ayurbhyam Ayurbhih 
Dat. ayuse Ayurbhyam Ayurbhyah 
Abl. ayusah Ayurbhyam Ayurbhyah 


Gen. ayusah ayusoh ayusam 
Loc. ayusi ayusoh ayuhsu 
Voc. he ayuh he ayusi he ayumsi 


Similarly decline : sitstra/ojas, *sa/rajas, ifasi /Srotas, 





1 AZ- 112 
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meses 


waar / Pronoun 


44, 

śabdah 

ur. fs. ag. 
a: wd ud 
«da xa dd 
ua aa ud: 
va ala AAA: 
aima, alma qarı: 
adu qad: qas 
aia qadı: du 


45. 
Sabdah 


fa. 


c 


udi 
gam 


qazı 
CA 
qac 
qam: 
qam: 





SANTA: ARF: UAI-ZSĘ: 


sg. Si. 

aa af: 
aa aal: 
dqRZTĄ weh: 
epum daha: 
KAA vala: 
add: watam 


Si. 

sarvah 
sarvam 
sarvena 
sarvasmai 
sarvasmat 


sarvasya 


Du. 

sarvau 
sarvau 
sarvabhyam 
sarvabhyam 
sarvabhyam 


sarvayoh 


sarvasmin sarvayoh 


Du. 

sarva 
sarvam 
sarvaya 
sarvasyai 
sarvasyah 


sarvasyah 





akaranta feminine 


PL 

sarve 

sarve 
sarvabhyam 
sarvabhyam 
sarvabhyam 


sarvayoh 


WREN Təd... SBI, NKT KANYA YA Paron 
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TET: fey: Wd-%5: akaranta masculine sarva-(all) 


PL 

sarve 
sarvan 
sarvaih 
sarvebhyah 
sarvebhyah 
sarveşam 


sarveşu 


sarva- (all) 


sarvah 
sarvah 
sarvabhih 
sarvebhyah 
sarvebhyah 
sarvasam 


sarvasu 


Ayuśśabdarupika 


46. SEMI: ajas: Ad-Zsq: akaranta neuter sarva-(all) 
śabdah 





ur. fz. sz. Si. Du. PI. 

aay aa Sat | sarvam sarve sarvani 
aay aa Sat | sarvam sarvau sarvani 
AV Saray aa: sarvena sarvabhyam sarvaih 
ua Galma, UA: | sarvasmai sarvabhyam sarvebhyah 
AGATA qahr AAA: | sarvasmat sarvabhyam sarvebhyah 
ddd dd: udun sarvasya sarvayoh sarveşam 
wafer aaa: aay sarvasmin sarvayoh sarvesu 


47. APRA: ARF: S-F: / 48. PA-W: aşqar / 


akarantah trilihgah kati (How many?) - Sabdah plural 


ubha-śabdah 


fa. fa. Ca. Du. 

1 GA ubhau alā kati 

& Sul ubhau alā kati 

a SWAT, ubhābhyām | TI: katibhih 
= SAA ubhabhyam | P: katibhyah 
«. WHPSIH ubhabhyam | P: katibhyah 
& SAA: ubhayoh PIA, katinam 
a SHA ubhayoh sd katişu 
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Aga ATT 


49. GPA: Prey: serg-weq:! Dakarantah trilihgah asmad-(me) 


śabdah 

HA saq FAA 
ATĄ/ MAA Ha, 
m A m" 

ver SIARA AÀ: 
FEIĄ/ ATARATA/ SEAT 
Hd + a: 

"d, MTMA A 
WA/ SNAM:/  SEALEGH/ 
A 4 m" 

A saat: mg 


Si. Du. PL 

aham avam vayam 
mam/ avam/ asman / 
ma nau nah 

maya avabhyam asmabhih 
mahyam/ avabhyam/ asmabhyam/ 
me nau nah 

mat avabhyam asmat 
mama/ avayoh/ asmakam/ 
me nau nah 

mayi avayoh asmasu 





50. AIRA: qerq-sreq:? Dakarantah yusmad-(you) śabdah 


eu qm JM 
AW J JH 
a a R: 

aa qaran JM: 
qa FAVA THAN 
d da q: 

ad qana gad 
qd/ AM: THR 
d da q: 

af gaat: qaq 





CC-0. Kavikulguru Kalidas 





l aa 6.4.17 2 AZ- 4.416 


tvam yuvam yuyam 
tvam / yuvam / yuşman / 
tva vam vah 

tvaya yuvabhyam yusmabhih 


tubhyam/ yuvabhyam/ yusmabhyam/ 


te vam vah 


tvat yuvabhyam yusmat 
tava/ yuvayoh/ yuşmakam / 
te vam vah 

tvayi yuvayoh yuşmasu 


Sanskrit University Ramtek Collection 
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Ayuśśabdarupika 


51. GAMIE: qey: qasa: /Dakarantah pullińgah tad-(he) 


śabdah 
fa. us. fs. aE. 

A ` 
18: di a 
Raq d arı 
qda araa q: 
< qe qram daq 





Si, 

sah 
tam 
tena 
tasmai 
tasmat 
tasya 


tasmin 


Du. PL 

tau te 

tau tan 
tabhyam taih 
tabhyam tebhyah 
tabhyam tebhyah 
tayoh tesam 
tayoh tesu 


52. Gama: wes: qaşrəq:? / Dakarantah strilingah tad-(she) 


Sabdah 

fa. us. fs. ag. 
su q qi: 
Radą d m: 
q qar TA af: 
< TE aa arı: 
x Te: qn ARA: 


„aa: qal: MAA 
a TEMA qal: Mg 


Si, 
sa 


tam 


Du. PI. 
te tah 
te tah 





taya 


tasyai 


tabhyam tabhih 
tabhyam tabhyah 





tasyah 
tasyah 


tasyam 





tabhyam tabhyah 
tayoh tasam 


tayoh tasu 
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SITE G FT 


53. TATA: asee: quu: /Dakarantah 
tad-(it) śabdah 


napumsakalingah 





R. w. R. “ |si. Du. Pl. 

„ag d am tat te tani 
add dd aÑ tat te tani 

. A dın d: | tena tabhyam taih 

a. qi MAMA daz: tasmai tabhyam tebhyah 
x qerq arar WH: tasmat tabhyam tebhyah 
s qu qa: ANĄ tasya tayoh teşam 
a. THA ad dq tasmin tayoh teşu 


54. Tend: qey: Udę-Asq:/[Dakarantah pumlingah etad-(he) 
Sabdah 





fa. us. fz. sz. Si. Du. PI. 

q. U4: udi uq esah etau ete 

fa. WAH udi Udld | etam etau etan 

a. UTA TARATĄ ud: |etena etabhyam etaih 

a. UTTĄ UARATĄ UA: | etasmai etabhyam etebhyah 
4 UAT WARATA WAYA: |etasmāt etabhyam etebhyah 
q UTA uda: “udun etasya etayoh eteşam 
a. UdíeH4 mad: way etasmin etayoh etesu 
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55. Shed: 


śabdah 


fa. rr. 

x UNI 

fa. TATĄ 

4. WaT 

=. WA 

s uqen: 
4. WARM: 
a. UAT 


Ayuśśabdarupika 


aifes: meq-sres:) /Dakarantah strilingah etad-(she) 


R. =. 
ud udi: 
ud udi: 
TARA TAR: 
Vara, USD: 
Caray, UNA: 
nadal: ar 
va: Kg 











Si. Du. PI. 

esa ete etah 
etam ete etah 
etaya etabhyam etabhih 
etasyai etabhyam etabhyah 
etasyah etabhyam etabhyah 
etasyah etayoh etasam 
etasyam etayoh etasu 


56. Teed: Waele": udą-asą:*/Dakarantah napumsakalingah 
etad-(it) sabdah 





Si. 
etat(d) 
etat(d) 
etena 
etasmai 
etasmat 
etasya 


etasmin 


Du. 

ete 

ete 
etabhyam 
etabhyam 
etabhyam 
etayoh 


etayoh 


PI. 

etani 
etani 
etaih 
etebhyah 
etebhyah 
etesam 


etesu 
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fa. ur. fs. “x. 

x a(z) Ud wait 
R. TdA(Z) Ud wis 
sud garam Ud: 
aU TA UA: 
y "Tea GATT, UA: 
& uq a: AM 
a mafenq uda: uqg 
l ag- 3.9.15 2 AZ- 1.4.8 
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CIRCE 


57. GAFA: Yee: qaşrəq:) / Dakarantah pullingah tad-(he) 
śabdah 


fa. u=. fz. ag. Si. Du. PI. 
A ` 

g. 4: E 4 yah yau ye 

fa. TH at ad) yam yau yan 


1. 34 ATFITA, 3: yena vyabhyam yaih 
= TR azı Ara: yasmai yabhyam yebhyah 
x FRAT, s AA: yasmat yabhyam yebhyah 


EN 


q AA üb: ANĄ yasya yayoh yeşam 


EN 


a. afe TA: “TN |yasmin yayoh yeşu 





58. wd: ies: aaa: / Dakarantah strilingah tad-(she) 
Sabdah 


fa. us. fz. sz. Si. Du. PI. 
s À a: | sa te tah 
RAA A a: tam te tah 





q AW ARTA mifi: taya tabhyam tabhih 
s. Tİ qarı WRA: | tasyai tabhyam tabhyah 





q. FC: MAA ARA: |tasyah tabhyam tabhyah 
x ae: TM: ram tasyah tayoh tasam 





a. TEMA Fal: MNG tasyam tayoh tasu 
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59. GAMA: Weasley: aaea: /Dakarantah 


tad-(it) śabdah 





Du. 

ye 

ye 
yabhyam 
yabhyam 
yabhyam 
yayoh 


yayoh 


Ayuśśabdarupika 


napumsakalińgah 


PL 

yani 
yani 
yaih 
yebhyah 
yebhyah 
yeşam 


yeşu 


60. FERIA: Yew: TĘA-AsĘ:> Makarantah pumlingah idam-(he) 


fa. w. fz. ag. Si. 

1. Ad 3 ara yat 

fa. Ad 3 ara yat 

3. JA 4RATĄ 3: yena 

= qu ATFITA “azı: yasmai 

x WEHId "PATHS AA: | yasmat 

„gu di: “sın yasya, 

a. ater, vel: ay yasmin 

Sabdah 

x q Hl À layam 

R TAA/ FM TATA |imam/ 
WA ui UA |enam 

a. HAA SAH uf: | anena 

a. AT] BPA Wa: | asmai 

« AAT MAMA WA: asmat 

AA AAA UNTA asya 

TA: 
a. Se AAM US jasmin 





imau 
imau/ 
enou 
abhyam 
abhyam 
abhyam 
anayoh / 
enayoh 


anayoh / 


ime 
iman/ 
enan 
ebhih 
ebhyah 
ebhyah 


esam 


esu 


x 
Geldi: | v enayoh I 
CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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CIRCE ECAC 


61. AFRIEA: Mew: anata: Makārāntah strilingah idam-(she) 


fabdah | | 
4 ZIA SH SAI: |iyam ime imah 
R SATA/ ZH/ BA: |imam/ ime/  imah/ 

q Um Ul: |enam ene enah 
a ATA SMA SNR: anaya abhyam abhih 


= AA ATENA ARA: asyai abhyam abhyah 





g. ATA: KAWAH ARA: |asyah abhyam abhyah 
x FEM: AM: AMMA asyah anayoh asam 





a. SƏTH AA: ATI asyam anayoh asu 


62. Weird: AAR: zan-sreq:”Makarantah napumsakalingah 
idam-(it) Sabdah 


R. w. fü. ag. Si. Du. PI. 
qa TĀ TAA idam ime imāni 
R eq SH Hid idam ime imani 
a AMT MAA UM: | anena abhyam ebhih 
«HH APA WA: asmai ābhyām ebhyah 
g. ACT AAT WA: asmat abhyam ebhyah 
AA HA: UNTA asya, anayoh eşam 





a. AA SAT: ug jasmin anayoh esu 
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63. Weed: yey: 


adas-(he)śabdah 


fa. re. 

=. Tal 
fg. SYĄ 
; AHA 
=. THA 


is. ag. 


A 


ag cmi 
sk. SI 


HAA SR: 
STRATĄ SFR: 
x STYSATĄ STRATĄ SARA: 


Ayuśśabdarupika 


Aqq-zsą:' Sakārāntah pumlingah 


Si, Du. PI. 
asau amu ami 
amum amu amun 


amuna  amubhyam amibhih 


amusmai amubhyam amibhyah 





amusmat amubhyam amibhyah 


x. SHA AHA: HATA amusya amuyoh amisam 
a Waray Ag: AI 


64. ANd: 


adas-(she)śabdah 


R. qr. 

a. Sal 
R. HA 
a. AGAT 
=. AHA 


q, AJT: 
q. AJT: 


f. sę. 
s E 

S E 

spam ent: 
siqa, SPRA: 
Smp SERA: 
əqdi: ANĄ 


a AGA AG: AHY 
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amusmin amuyoh amisu 





aes: adasa: Sakarantah strilingah 


Si. Du. PI. 
asau amu amuh 
amum amu amuh 


amuya | amubhyam amubhih 


amusyai amubhyam amübhyah 





amusyah amubhyam amübhyah 
amusyah amuyoh amusam 


amusyam amuyoh amusu 
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SIT g FT 


65. APNEA: Wastes: A-N: Sakarantah napumsakalingah 


adas-(it) śabdah 








fms. R. ag. Si. Du. PI. 

=. Aa: AA aqfi adah amū amūni 
RAG: TA AA adah amu amuni 
HAYAT AYAH SAW: | amuna amubhyam amibhih 
ag STTHITH HANA: amusmai amubhyam amibhyah 
q ABHA AYAH ener: amusmat amübhyam amibhyah 
cages Aga: AATA amusya  amuyoh amisam 
a AGAT aya: HAI amusmin amuyoh amisu 
HAH: Praśnavacakah 

66. Feed: ë yF: fra-deg: Makarantah pumlingah 
kim-(who-he) Sabdah 

R. us. R. ag. Si. Du. PI. 

g. cb: əl ki kah kau ke 

f. PH pl Id | kam kau kan 

q FA en %: | kena kabhyam kaih 

EI PPA FA: | kasmai kabhyam kebhyah 

x PCA SPA FA: |kasmat kabhyam kebhyah 

q PIĄ Gal: À kasya kayoh keşam 


CC-0. Kavikulguru Kalidas 
=> EN A 
a. PHT WA: 49 
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Sanskrit University Ramtek Collection 


kasmin kayoh 


kesu 


Ayuśśabdarupika 


67. Td: Bes: Fsq-sra: Makarantah strilingah kim-(who 


-she) śabdah 


Du. PL. 
ke kah 
ke kah 





qəd PH IDE | kaya 
«Xd BATA WRA: | kasyai 


kabhyam kabhih 
kabhyam kabhyah 





s SC: IA 474: | kasyah 
x, OC: «A4: TATA | kasyah 
a. PRAIĄ Fal: PY | kasyam 





kabhyam kabhyah 
kayoh kasam 
kayoh kasu 


68. Heed: ajasa: a-a: Makarantah napumsakalingah 


kim-(what) śabdah 


A.u. fz. ag. Si. 

s İd F P | kim 
alka s FÍ kim 

q. Fl TATA eb: kena 
EIS TATA PTA: | kasmai 
q SETA PIT FA: | kasmāt 
quq qd: FMA kasya, 


— x A 


a. PHA 44: FY | kasmin 





Du. Pl. 
ke kani 
ke kani 


kabhyam kaih 
kabhyam kebhyah 
kabhyam kebhyah 
kayoh kesam 


kayoh kesu 
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SIT G FT 


gem / Numerals 


69. T-Zlsę: mpaeean / Eka-(one) Sabdah Singular 


ga: 
g. UR: ekah 
fe. ThA ekam 
q Wha ekena 
EN 
4 UPTH  ekasmai 
4, UMHA ekasmat 
y UPE  ekasya 


a. Tepe ekasmin 





des: 

LEJI eka, 
TĘ kam 
UA  ekaya 
UREA ekasyai 
USCA: ekasyah 
USCA: ekasyah 
UCI, ekasyam 





waaay : 


TPA 


UHRA 
TREAT 
UREA 
Ufa, 


70. fg - ee: fgqTAH/ dvi-(two) śabdah dual 


głos: 
9. FU dvau 
f. sl dvau 


3. GTA, dvabhyam 
=. gRAIĄ dvabhyam 
=. GİT dvabhyam 
x, gal: dvayoh 


a. Bal: dvayoh 
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š 
š 


> 

gal: 
N 

gal: 





dve 


dvau 


gH dvabhyam 
gH dvabhyam 
gH dvabhyam 


dvayoh 
dvayoh 
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jar: 





ekam 
ekam 
ekena 
ekasmai 
ekasmat 
ekasya, 


ekasmin 


dve 

dvau 
dvabhyam 
dvabhyam 
dvabhyam 
dvayoh 
dvayoh 


Ayuśśabdarupika 


71. fa-sreq: qęqT1H/tri-(three) śabdah plural 








fes: wifes: adas: 
add: trayah fm:  tisrah JAM trami 
mA trin kra: tisrah | trini 
3 ff: tribhih IRG: tisrbhih | FR: tribhih 
a. fənər: tribhyah aqa: tisrbhyah HA tribhyah 
x Pī: tribhyah RG: tisrbhyah| Ara: tribhyah 
g. AAUNĄ trayanam kama tisrnam | AMMA trayanam 
a. AS trisu frag tisrşu fg trisu 
72. AKU: sg T4434 Catur-(four) śabdah Plural 

afew: ator: AJA: 
4R: catvarah MAY: — catasrah "HI catvari 
WATU caturah AAA: catasrah [Aca catvari 
zaji: caturbhih aag: catasrbhih ag: caturbhih 
«augā: caturbhyah| MAYA: catasrbhyah “ql: caturbhyah 
“qal: caturbhyah MAYA: catasrbhyah qui: caturbhyah 
“qun caturnam | ddgullH catasrnam “qın caturnam 
“qi catursu "US catasrşu “qi catursu 








73. fates: "arq-srəs: / trilingah pafican-(five) śabdah 74. Efez: 
warsa: / trilingah sas-(six) śabdah 





1. JA panca Ne sat 

fe. Ta panca Ne sat 

a UAH: pańcabhih İ"İŞ: sadbhih 

a. T: pańcabhyah SFA: sadbhyah 

1. WS: pańcabhyah AFA: sadbhyah 

g. TATTAOpańicadnarkali(ASPNASAMABINARamtek Collection 
a. WAG pancasu 4g satsu 
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MAMET FT 


75. AET-Asę:/ astan-(eight) śabdah 


fa. ag. PI. 
x, ATAWI asta/astau 
| AJAH asta/astau 


is 

a. AETM:/48fH: astabhih/astabhih 

a. HERA:/AETFĄ4: astabhyah/astabhyah 
a. HERA:/AETĄ4: astabhyah/astabhyah 
=. ALAA astanam 

a. STERJ/SIUH asştasu /aştasu 


Hd, TH, RA, THM TESTİ, ARA ANTA: 
qTAd-Z5qqdq | 

Decline saptan, navan,  da$an, ekadasan,dvadasan, 
trayodasan etc. like pancan 

anaua: Fistfa-sreq: Aua | 

Decline “vimsati” like nādi” No.10 p.20 

Tani: Maina: NE- Westar | 

Decline ‘trimSat’ like “Sakrt” No.32 p.42 

HHRMA AH SH: TA sa: AA | 


Decline “Sata” like “anna” No.3, p.13 


Qed: (Ordinals) 

76. YF: AHHA-ZSĘ: 

AYA: nət "TT: /AAA 

prathamah prathamau prathamah/prathame 
Decline the remaining forms like akaranta pullinga 
svastha-$abda, No.1, p.11 
fēdta, ada, «qs akiua: ud freres: | 
Other frases Beds FRE vaga aes Cet ha etc. are 


declined like prathama 
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Ayuśśabdarupika 


77. Alles: HSIHI-STs<: 
AYA AYA AYA: 


prathama prathame prathamah 


Decline the remaining forms like akaranta strilinga 
vanita-sabda, No.5, p.15 

Rian, adi, anuai: vi Fear: | agdi, vardi 
qonaq: aA- 

Other feminine śabdas like dvitīyā, trtrya, etc. are declined 
like prathama. Decline caturthi, pancami etc. like “nadi 
No.14 p.24 


78. TAFA: AHH-ZSq: 
AYAH AYA yam 


prathamam prathame prathamani 


Decline the remaining forms like akaranta napumsakalinga 
anna-śabda No. 3, p.13 

feta, ada, wad zenfs-qfeyeresi: vi Ai | 

Other Neuter gender words like dvitrya, trtiya, caturtha etc. 
should be declined like this 
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MARTEL 


afad: 
79. qfeq (af +zfR) wee: qfëw:/ dehin (dehi + ini) śabdah 
pullingah 
un. fs. sg. Si. Du. PI. 
qal RA “fev: |dehī dehinau dehinah 
aaa RA èa: |dehinam dehinau dehinah 
aka ma A: |dehinā dehibhyam dehibhih 
afe ma sfera: |dehine dehibhyam dehibhyah 
fes: sfera Wf: |dehinah dehibhyam dehibhyah 
aa: feat: RTA dehinah dehinoh dehinam 
RA “feni: Ry dehini dehinoh dehişu 
z afeq 8 afer £ “fes: he dehin he dehinau he dehinah 





80. RA Cafe afa) sre: difēx:/ dehinī (dehi + ini) $abdah 


strilingah 

eet RA a: 
Aia RA AA: 
a wfeham RAN: 
RA fdiena fida: 
a: aena adha: 
aa: RA: fA 
am RA: Rag 
8 afgft € eN ë a 





Si. 

dehini 
dehinim 
dehinya 
dehinyai 
dehinyah 
dehinyah 


dehinyam dehinyoh 


Du. PL 
dehinyau dehinyah 
dehinyau dehinih 


dehinibhyam dehinibhih 

dehinibhyam dehinibhyah 
dehinibhyam dehinibhyah 
dehinyoh dehininam 


dehinisu 


nskrit University Ramtek Collection 
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:ļhe dehini he dehinyau he dehinyah 


Ayuśśabdarupika 


81. qfeq (qf sn) wa: ajawiws:/ dehin (dehi + ini) Sabdah 


napumsakalińgah 
TF. fa. "x. Si, Du. PI. 
ae RA AM dehi dehini dehini 


ef A A dehi dehini dehini 
o RA 


afer fevum ffA: |dehina dehibhyam dehibhih 
RA na A: |dehine dehibhyam dehibhyah 
afaa: amr A: |dehinah dehibhyam dehibhyah 
Ra: feat: RTA dehinah dehinoh ^ dehinam 
RA wf 


Ry dehini dehinoh dehişu 
z afeq 2 qfedi £ TM he dehin he dehin? he dehini 





ferq aa ufque 
uuu aa vera 
matiman matimantau matimantah 


matimantam matimantau matimatah 
Decline the remaining forms like takaranta pullinga 
marut-sabda, No.31, p.41 

83. Alda (Ala + qq) Wea: alloy: 

afd qa «= faa: 

matimati matimatyau matimatyah 


Decline the remaining forms like karanta strīlinga 


nadi abda No TE Sang Sanskrit University Ramtek Collection 
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HARTA 


84. ARA (ATA + Agu) Wea: GUFA: 
afara(q) fred aa 
mal) akt uff 
matimat(d) matimanti matimanti 


matimat(d) matimanti matimanti 


Decline the remaining forms like takaranta napumsakalinga 


Sakrt-Sabda, No.32, p.42 


85. qwdq (AS +497) Wea: JUA: 
ea Wad Ward: 
qe aed gvardi qwqd: 
balavan balavantau balavantah 


balavantam balavantau balavatah 


Decline the remaining forms like takaranta pullinga 
marut-śabda, No.31, p.41 


86. Fadl (AS +990 sea: WIR: 
qsa dead dega: 
balavatī balavatyau balavatyah 


Decline the remaining forms like 1karanta strīlinga 


nadi-sabda, No.14, p.24 


87. Twqq (AS +Tq1) Wee: dusfoy: 

eqd(«) dead sese 

Weqd(«) dead seed 

bal avat(Uf BAWAŃEE een Ppiversit Ramtek Collection 


balavat(d) balavanti balavanti 
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Ayuśśabdarupika 


Decline the remaining forms like takaranta napumsakalinga 


śakrt-śabda, No.32, p.42 


88. xtra (sm + quq ) -Z5€: gigs: 
Baa: alta adu: 
śighratarah Śighratarau $ighratarah 


Decline the remaining forms like akaranta pullińga 


jvara-śabda, No.2, p.12 


89. MAA (sf + ALY) -Zsq: Slog: 
aiaa miaa sue 
śighratara śighratare śighratarah 
Decline the remaining forms like akaranta strīlinga 
kriya-śabda, No.6, p.16 
90. WAA (WA + quq ) -sreq: KATIA: 
sferą Mann ada 
śighrataram Sighratare śighratarani 
Decline the remaining forms like akaranta napumsakalinga 


dravya-śabda, No.4, p.14 

91. ASUH (tan +AT) -sres: fev: 
kaa demam dismam: 
tiksnatamah tiksnatamau tiksnatamah 


Decline the remaining forms like akaranta pullinga 
CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


svastha-$abda, No.1, p.11 


Tə 


HARTA 


92. dtęvram (Qan —anq)-sreq: slog: 
damm divan RA: 
tiksnatama tiksnatame tiksnatamah 


Decline the remaining forms like akaranta strīlinga 


vanita-$abda, No.5, p.15 


93. diavrau (diet «qWq) -sreq: AJARI: 
fen anaq dismamf" 
tiksnatamam tiksnatame tiksnatamani 
Decline the remaining forms like akaranta napumsakalinga 


anna-śabda, No.3, p.13 


94. AAA (AA +Hdq) -sreq: yey: 
qn: quat rar: 


tamramayah tamramayau tamramayah 


Decline the remaining forms like akaranta pullińga 
svastha-śabda, No.1, p.11 

95. Waal (MTA naq) -sres: ASR: 

al — que MAA: 

tamramayi tamramayyau tamramayyah 

Decline the remaining forms like ikaranta strilinga 
nadi-sabda, No.14, p.24 

96. AHA (MA Haa) -3[53: Wie: 

anan araq TAHAN 

tamramayam tamramaye tamramayani 


A ean Kavikulguru Kalidas Sanskrit HEART Collection ya 
Decline the remaining torms like akaranta napumsakalinga 


anna-śabda, No.3, p13 
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97. MAA (AAA) BSH: 
MA: “qdl “deri: 
patavyah patavyau patavyah 
Decline like ‘svastha’ No.1, p.11 
98. Masa (M+ sqa) MS: 
Waa ASA MAM: 
patavya patavye patavyah 
Decline like ‘vanita’ No.5, p.15 
99. MWA AMAAN) AYAH: 
qaa qel Tadi 
patavyam patavye patavyani 
Decline like “anna” No.3, p.13 


100. JAMA (JAH əra) fes: 


quim: ana 


anam: 


vamaniyah vamaniyau vamantyah 


Decline like ‘svastha’ No.1, p.11 


101. Talat (AA erit) ailes: 
arfa ard ami: 
vamaniya vamaniye vamaniyah 


.. CQ:q. Kayiku 
Declin6 Ti ıı 


is Lu Kalidas 5s Diversity Ramtek Collection 


75 


Ayuśśabdarupika 


MAMET ALT 


102. JAMA (JAH AMAN a: 
qui aaa — wee 


vamaniyam vamaniye vamaniyani 


Decline like “anna” No.3, p.13 


103. Frag (JA +3rq) asa: gigs: 


faq A fuse: 
fü - C => C : 
piban 


pibantau pibantah 
pibantam pibantau pibatah 


Decline the remaining forms 


like takaranta pullinga 
marut-$abda, No.31, p.41 


104. MAFU (m «3TQ) -sTeq: fes: 
fani feat Ñaqa: 
pibanti pibantyau pibantyah 


Decline the remaining forms like 


ikaranta  strilinga 
nadi-śabda, No.14, p.24 


105. Aaa (Ja «SR 3183: jasio: 
naa) Aia Rafa 
naa) Aia Rafa 
pibat(d) pibanti/pibati pibanti 
pibat(d) pibantī/pibatī pibanti 
Declin th taman Yes RA ASD 


pumsakalinga 
Sakrt-Sabda, No.32, p.42 
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Ayuśśabdarupika 


106. PARA ( /BTA-AIG: MAA ) -3I83: Wee: 
TAAA: andı MAAA: 





kasamanah kasamanau kasamanah 


Decline the remaining forms like akaranta pullińga 


svastha-sabda, No.1, p.11 


107. PRA (ABTA: ATA) - zea: əlif: 
“qı “ra PAMA: 





kasamana kasamane kasamanah 


Decline the remaining forms like akaranta strīlinga 
vanita-$abda, No.5, p.15 


108. WAA ( FA +ZNTA) - Bee: AGA: 
"qr “ra anı 





kasamanam kasamane kasamanani 


Decline the remaining forms like akaranta napumsakalinga 
anna-śabda, No.3, p.13 


109. FA (,/& +) -sTeq: YOH 
qd: gd FTM: 
krtah krtau krtah 


Decline the remaining forms 


like akaranta pullinga 
svastha-$abda, No.1, p.11 


110. © M % + ) ik 
av 77 m. 57 University Ramtek Collection 


krta krte krtah 
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ARMS FT 


Decline the remaining forms like akaranta 


vanita-$abda, No.5, p.15 


strilinga 


11. BA (E + )-sreq: alow: 
van ed TAA 


krtam krte krtani 


Decline the remaining forms like akaranta napumsakalinga 
anna-sabda, No.3, p.13 


112. $d4d (VĒ +A) -A64: SH: 
Gad å FIA Gadd: 
FTA quq) SAAT: 
krtavan krtavantau krtavantah 


krtavantam krtavantau krtavatah 


Decline the remaining forms like takaranta pullińga 


marut-śabda, No.31, p.41 

113. zai (E + wag) ui: alow: 
ead ede FA: 

krtavati krtavatyau krtavatyah 


Decline the remaining forms like 


nadi-$abda, No.14, p.24 


ikaranta strīlinga 


114. maq (r wA ua TYAS: 
wadą saad sata 
wadą saad sala 
CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
krtavat krtavati krtavanti 


krtavat krtavati krtavanti 
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Decline the remaining forms like takaranta napumsakalińga 
śakrt-śabda, No.32, p.42 


115. WAF (,/Td +194 ) Maa Jígs: 
ura: Wael “rumi: 


pacakah pacakau pacakah 
Decline the 


remaining forms like akaranta pullińga 


svastha-śabda, No.1, p.11 


116. WRF (rq +vq8) -sreq: slow: 
usa nw TANGI: 





pacika pacike pacikah 


Decline the remaining forms like akaranta strīlinga 
vanita-śabda, No.5, p.15 


117. WAF (,/T4 +197) - Beg: ATII 
ura ura UTA 


pacakam pacake pacakani 


Decline the remaining forms like akaranta napumsakalinga 
anna-śabda, No.3, p.13 
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Mkuuu 


Paradigms for Reference 


118. zaq: ga: afa-sreq: 


/ Ikarantah pullingah sakhi-(friend) 





śabdah 

TF. R. ag. Si. Du. PI. 

dA qemi UA: [sakha sakhayau sakhayah 
AATĄ veri vata sakhayam sakhāyau sakhin 
ven afer afar: |sakhya  sakhibhyam sakhibhih 
ga uem AAA: sakhye  sakhibhyam sakhibhyah 
de: URATA AAA: |sakhyuh sakhibhyam sakhibhyah 
de]: dei: TATA sakhyuh sakhyoh sakhinam 
dell nef: aa sakhyau sakhyoh sakhisu 
TAA Š qün Š qüd: he sakhe he sakhayau he sakhayah 


119. Zend: Bex: qqfq-srea: / Ikarantah pullingah bhupati-(land 


lord) śabdah 


ur. f. ag. 
«ua: add qu 
ware aad gada 
vafe qulam dufāfā: 


add. daf gafa: 
qud: qatar ufa: 
qud: Wed: qudam 
dt iia 


Si, Du. PL 
bhupatih bhūpatī bhupatayah 
bhupatim bhupati bhupatin 


bhupatina bhupatibhyam bhupatibhih 
bhupataye bhupatibhyam bhupatibhyah 
bhupateh bhupatibhyam bhupatibhyah 
bhupateh bhupatyoh bhupatinam 





PyhdəltiyesiblFapkçollecion bhupatisu 
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Ayuśśabdarupika 


120. NGT: Ag: Hl-asq:/ aukarantah strilingah nau-(boat) 
bdak 


uz f. =. Si. Du. PI. 

d: ada ma: nauh navau navah 

WAY rif MA: navam  navau navah 

Tal “haq AN: | nāvā naubhyam naubhih 
`> A 


ad ARAH ara: | nave naubhyam naubhyah 
Ta MATA, “hr: navah | naubhyam naubhyah 
"Id: Td: AMMA navah  navoh navam 
«fd Ari: ay navi navoh nausu 


Za: SA £ TA: he nauh he navau he navah 





121. werd: Bex: Wą-Asq:/Cakarantah pullingah prāc-(east) 
Sabdah 


ur. fz. ag. Si. Du. PI. 

Tg MAI MA: [pran prańcau prańcah 
TAA „a ym: prańcam prańcau pracah 
M ATA MAPA: | praca pragbhyam pragbhih 
ATA MAA AWA: | prace pragbhyam pragbhyah 
ATA: AWEH AWA: |pracah  pragbhyam pragbhyah 
Wa: AM: rar pracah pracoh pracam 


ma Al: NY praci pracoh prakşu 
z nę Eiaiodrejgi szant peee prańcah 
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HARTA 


122. Apd: 


AJARI: 


napumsakalingah udic-(north) Sabdah 


UR. f ag. 
se sfd sdi 
sür sfd sdi 
salat SARA SANA 
sa samata sana 
sara: SEA SÓW: 
sala: dlə: SETA 
saa sadi sdiq 


123. Re: 


rajan-(king) sabdah 


“Te TAA rəf 
dd TAA TAA 
“af: TAA a: 
UA: Ua: TATA 
TAMI a: wy 
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Usd Š ASTA E USA: 





galą-Zsq: / Cakarantah 
Si, Du. Pl. 
udik udīcī udinci 
udik udīcī udinci 
udica  udigbhyam udigbhih 
udīce — udigbhyam udigbhyah 
udicah udigbhyam udigbhyah 
udicah | udicoh udicam 
udici udicoh udiksu 
he udik he udīcī he udinci 








gfgs: Tsu]  Nakarantah 





pullingah 
Si. Du. PI. 
raja rajanau rajanah 
rajanam rajanau rajnah 
rajna rajabhyam rajabhih 
rajńe rajabhyam rajabhyah 
rajnah  rajabhyam rajabhyah 
rajnah rājūoh rajnam 
rajani/  rajüoh rajasu 


he rajan he rajanau he rajanah 
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Ayuśśabdarupika 
fharqęfi/ Verbs 
Ui 
I. fafafez// Optative 


1. m (füq)- "rd vafa: pā- (to drink) bhvadih 





TF. R. =. Si. Du. PI. 
ag. fq Maa fas: th.p pibet pibetam pibeyuh 
ag. Ma: fart Mad sep pibeh pibetam pibeta, 
<q fua fasta fan tp pibeyam pibeva pibema, 


2. SAI (I) xil -erafa: sna (to bathe) -adadih 

ng. Mad MAMTA MJ: snayat snayatam snayuh 
ag. GI: SIATĄ Aad snayah snayatam snayata 
zg. WIAT ATT ATA | snayam snayava snayama, 





3. xn - WAMA sīgīfē: han - (to kill) adadih 

ag. Bead edidi sedi hanyat hanyatam hanyuh 
43. Beal: Bead ead hanyah hanyatam hanyata 
sq. Beal Beata sedH hanyam hanyava hanyama 


4. q (45)- q JANR: da - (to give) juhotyadih 

ag. GAlq qurd ad: dadyat dadyatam dadyuh 
ng. GEN: «dH Gd |dadyah dadyatam dadyata 
sq. GAIĄ MA  GEIH |dadyam dadyava dadyama 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


83 


ARMS ALT 


5. gą - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 

ng SAL FATMA gu: kupyet kupyetam kupyeyuh 
ng. SUE: FAM FAT kupyeh kupyetam kupyeta 

$3. FAT gg FAA kupyeyam kupyeva kupyema 


6. AT - eumd carla: ap - (to obtain) svadih 

ag. AGA JAMA AYA: |apnuyat apnuyatam apnuyuh 
ag. ATTA: MJN MAM | apnuyah apnuyatam apnuyata 
33. MYTA MJAMAA SI[gdə—lHlapnuyam apnuyava apnuyama 











7. faq - IÀ qatiq: kşip - (to throvr) tudadih 

ag, fam Tarda fary ksipet ksipetam kşipeyuh 
ag. faa: faqaq fata ksipeh ksipatam kşipeta, 
33 fried fava = fanum ksipeyam ksipeva ksipema 


8. Wa - SAN wale: chid - (to cut) rudhadih 

x3. SAA GTA feu: chindyat chindyatam chindyuh 
as (BM: (BATA (Bd chindyah chindyatam chindyata 
ss (ed (BATA (BATA chindyam chindyava | chindyama 


9. 6 - PO Tale: kr - (to do) tanàdih 
ag. Sd, PATA Ha: kuryat kuryatam kuryuh 
ag. FA: qalaq Hara kuryah kuryatam kuryata 


< < < .. a = 
sy ŞUH FAA  FAIH | kuryam kuryava  kuryama 
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Ayuśśabdarupika 


10. 33] MAA ZANE: aś - (to eat)kryadih 

ag, AMMA AKAMATA Ag: |aśniyat aśniyatam aśniyuh 

ag. AE: cuan Azad aśniyah aśnryatam aśniyata 
zy. BATA Adara AA aśniyam a$nryava  aśniyama 





11. qvi - WI Gare: 

ag, POG WAA Wray: 
ag DA: “qurda Waa 
ss. UCC quda ula 


cürn - (to pulverize) curadih 
curnayet curnayetam curnayeyuh 
curnayeh — curnayetam curnayeta 


curnayeyam curnayeva  curnayema 


IL ez Present 


1. W - Wa Fate: pa - (to drink) bhvadih 
ag, Mafd Mad: fafa pibati pibatah  pibanti 
ag. ata fray: MAY |pibasi pibathah pibatha 


sa fata Mara: fara: pibami pibavah pibamah 


2. sql ZNA Ha: sna (to bathe) -adadih 
33. ən a: "ilā snati snatah snānti 
ag. GR BIE ENA as Sem mens an e Silta 


C. — . — szy 
sg. WIIH ēd: WA: snami snavah snamah 
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MARTE edar 


3. xn - WAMA state: han - (to kill) adadih 
ag, Bled Gd: wed hanti hatah ghnanti 
ag. SA GW: gu hamsi hathah hatha 
sg BH Bq: FA: | hanmi hanvah hanmah 


4. GI - ae: da - (to give) juhotyadih 
ag. qafa <q: qafa dadāti dattah dadati 
ng. Safa GA: <  dadasi datthah dattha 
zy Ga GA: GH: |dadāmi dadvah dadmah 


5. gą - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 

ag, FARM qv: Fama kupyati kupyatah  kupyanti 
ay. JAN FMA: FAA kupyasi kupyathah kupyatha 
są SNA FW: şen: kupyami kupyavah kupyamah 


6. «Tq - sam vana: ap - (to obtain) svadih 

ag, SATA YA: agaa apnoti apnutah apnuvanti 
ag. AMAN ga: AYA apnoşi apnuthah apnutha 
zg. ATA aiga: SIA: |apnomi āpnuvah apnumah 


7. faq - IA Gaile: kşip - (to throw) tudadih 
ag, fame ferma: feratea ksipati ksipatah kşipanti 
ag. farei ferma: ferry kşipasi kşipathah ksipatha 


sq. TUMA IAMA: TAMA: | kşipami ksipavah  ksipamah 
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Ayuśśabdarupika 


8. 3 - gael wate: chid - (to cut) rudhadih 

4.9. fee Ba: fee | chinatti chinttah  chindanti 
9.9. feed fee (BA chinatsi chintthah chinttha 
sy. (alā Ba: A: | chinadmi chindvah chindmah 


9. 6 - PO Tale: kr - (to do) tanadih 
33. Huta Hod: safe karoti  kurutah  kurvanti 
ng. BUY HVA: HOY karosi  kuruthah kurutha 


NG 


sy. PUH Pi: F4: karomi kurvah kurmah 


10. 33] MAA Fafa: aš - (to eat)kryādih 

33. aad afa: HAFA | aśnati asnitah ašnanti 
9.9. HAA AMA: AMA | aśnasi aśnithah aśnitha 
sg. AAA Ala: AA: | aśnami aśnivah asnimah 


11. gul - RA Gute: cüm - (to pulverize) curadih 

grata ulaq: qia cürnayati curnayatah curnayanti 
xqurafa KULCE quae curnayasi curnayathah curnayatha 
Burana sulara: ular: curnayami curnayavah curnayamah 





III. $ę/Future 
1. W - Wa vafiq: pa - (to drink) bhvadih 
ag, Weald Td: Va pasyati pasyatah  pasyanti 
na, "FETİŞ KAR TAA ASAH ig pasxathalk,pasyatha 
sq. Wea WRA: WENA: pasyami pasyavah pasyamah 
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Mnataka 


2. SA ZNA Ha: sna (to bathe) -adadih 

ng ui Sea: ARTA snasyati snasyatah snasyanti 

ag. Me AAA: AAT snasyasi snasyathah snasyatha 
zy. AI ATA: ARA: snasyami snasyavah snasyamah 





3. gą - WAMA state: han - (to kill) adādih 

areata stead: zfAsaf-d hanisyati hanisyatah hanişyanti 

errata swa: sa hanişyasi hanisyathah hanisyatha 
zacz Steals: zfASAA: hanişyami hanisyavah hanisyamah 


4. 41 - qq Yelena: da - (to give) juhotyadih 

ag, GRAFA GRA: fr |dāsyati dasyatah dasyanti 

ag. STEAM STAM: A4 dasyasi dasyathah dasyatha 
sq. SMTA ga: RAA: dasyami dasyavah dasyamah 


5. Şu - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 
TAN PITA: Safa kopisyati kopişyatah kopisyanti 
MAA RAN: TAA kopişyasi kopişyathah kopisyatha 
Pea iftsara: PIŃSATA: kopişyami kopisyavah kopişyamah 


6. AT - sama carla: ap - (to obtain) svadih 

13. AeA AKAM: Sea Ted apsyati apsyatah apsyanti 

ay. MWANA MTA: MAA |apsyasi Apsyathah apsyatha 
oy, STR? SRT RRA pupām Rarijsęelieethn Apsyamah 
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7. fa - RÀ gale: kşip - (to throw) tudadih 

area aera: Adha ksepsyati kşepsyatah ksepsyanti 

areas gudu: ATAA kşepsyasi kşepsyathah ksepsyatha 
AAT ATA: ALATA: ksepsyami ksepsyavah ksepsyamah 


8. Wa - SATO wu: chid - (to cut) rudhadih 

VA BCAA: Wa chetsyati chetsyatah chetsyanti 

DRA WRAY: BRAY chetsyasi chetsyathah chetsyatha 
DRA SRA: GRA: chetsyami chetsyavah chetsyamah 


9. £ - BW Gaia: kr - (to do) tanadih 

PRA BOT: PRAA karişyati karişyatah  karisyanti 

Baa Peay: Peay karişyasi karisyathah karisyatha 
PRAT BOAT: PRA: karişyami karisyavah karisyamah 


10. 431 - MTA Fale: as - (to eat)kryadih 

aRrafi sara: Rafa aśisyati aśisyatah asişyanti 
ara ARA: RITA aśisyasi aśigyathah asisyatha 
ARE ara: AREA: aśisyami a$isyavah asisyamah 


11. qvi - RÀ Gare: 


ag. Safa qaa: qia 
ag. FRA qui PST: qaa 
sa AmA qima: iframe: 


cürn - (to pulverize) curadih 
curnayisyati curnayisyatah ^ curnayisyanti 
ÇÇ-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit U! versity Ramtek Collectio: 
cürnayiSyasr -curnayisyathah® ¢urmayisyatha 


curnayisyami curnayisyavah curnayisyamah 
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MARTEL 
IV. siz/Imperative 


1. T - Wea rae: pa - (to drink) bhvadih 

13. MAq/Madra aay faq pibatu/pibatat pibatam pibantu 
13. MAA, aay Mad piba/pibatat pibatam pibata 
zg. TA Aaa fara pibani pibava pibama 


2. “m ZNA Af sna (to bathe) -adadih 
ag. MAA Ady Aled] snātāt/snātu snatam snantu 
AJ. rad/s “qn «Id snatat /snahi snatam snata 


= — . a par 
sg. Al aq dll  snani snava snama 








3. x - RAMMA AR: han - (to kill) adādih 
ag. SATd/Erq edly Hd | hatat/hantu hatam ghnantu 
ag. EdKi/sf& ZAA Gd |hatāt/jahi hatam hata 


33. zaf ada ela | hanani hanāva hanāma 
4. 41 - qi" JAAR: da - (to give) yuhotyadih 


vs, guld/galg SWĄ «eg | dattat/dadatu dattam dadatu 
ag SAMA FAA «d |dattat/dehi dattam datta 
zy. TATR aga GTA | dadani dadava dadama 


5. Şu - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 

13. PAY JAMA BAT kupyatu/ kupyatam kupyantu 
gd kupyatat 

ag. ŞUV PATH SAI |kupya/  kupyatam kupyata 
gofre Kavikulguru Kalidas Sapri University Ramtek Collection 


sa JAN quma BANA kupyani kupyava kupyama 
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6. Iq - eam eaa: 


ag, AJ AYA Bayard 


SYTA, 
ag. SYle/ SIĄ MJA 
SYTA, 


sa, MAMA maaa MAITA 


7. faq - i qaia: 

xs farq İarqarq fared 
farang, 

a3. ÍÀT/ fra Tera 
free, 

sg farfor fērara — farra 


8. fë< - gta wala: 


ag, AY (SA feug 


Teo edd. 
4y. fəT-s/ feda fra 
fea 


ss WATA aga feum 


9. $ - HU alā: 
ag. "WId/ FEMA Hard 
Sead 


ay. HO/ Pedy god 











Ayuśśabdarupika 


ap - (to obtain) svadih 
apnotu/ apnutam apnuvantu 
apnutat 

apnuhi/ apnutam apnuta 


apnutat 





apnavani apnavava apnavama 


ksip - (to throw) tudadih 
ksipatu/ ksipatam ksipantu 


ksipatat 
ksipa/ kşipatam ksipata 
ksipatat 
ksipani  ksipava  ksipama 


chid - (to cut) rudhadih 
chinattu/ chinttam chindantu 
chinttat 

chinddhi/ chintam 
chinttat 


chintta 


chinadani chinadava chinadama 


kr - (to do) tanadih 

karotu/ kurutam kurvantu 
kurutat 
kuru/ 


kurutam kuruta 


$ cur Kavikulguru Kalidas SAL sity Ramtek Collection 


zg. SCAM PLATA IATA 





karavani karavava karavama 
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10. 331 MA wate: 


as - (to eat)kryadih 


ag. AAJ AMMA AAT aśnatu/ asnitam aśnantu 


AMMA 


asnitat 


ag. AMA AAA AH aśana/ aśnitam aśnita 


AMMA 


asnitat 


c ^ — . ^ — ^ — 
sq. YANI AAA HA asnani aśnava asnama 


11. qvi - WI are: 





curn - (to pulverize) curadih 


quad / FATA, qtaq curnayatu curnayatam curnayantu 


wiara 


curnayatat 


*quia/ UTA ulaq curnaya/ cürnayatam cürnayata, 


gara, 


curnayatat 








grata "quiam "quiam curnayani curnayava  curnayama 


V. fe /Past - Perfect 


1. WT - Wa wate: 


13. TÀ quq: qq: 


ag. TMAA 149: qq 


pa - (to drink) bhvadih 
papau papatuh papuh 
papatha/papitha papathuh papa 


33. ad ufa afta papau papiva papima 


2. SAT ZŃA -əralf2: 

ag. Gal Uag: Fa: 

ng, Tun TAY: YA 
Ufā 0. Kavikulguru Kali 


sg Web fe UAH 


sna (to bathe) -adadih 
sasnau sasnatuh sasnuh 
sasnatha/ sasnathuh sasna 
Ash University Ramtek Collection 


sasnau sasniva sasnima 
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Ayuśśabdarupika 


3. F1 - WAMA sms: han - (to kill) adadih 

ng. THT WAH: TY:  |jaghana jaghnatuh jaghnuh 

ag. THeY/ TAY: TH jaghantha/ jaghnathuh jaghna 
wary jaghanitha 

sq. STHIq/ AA ARA jaghana/  jaghniva ^ jaghnima 
AA jaghana 





4. 41 - aa JANR: da - (to give) juhotyadih 


13. Fal qaq: ag: dadau dadatuh daduh 
ag. GAARA 44%: 44 dadatha /daditha dadathuh dada 
33. adi alca «Í«" dadau dadiva dadima 
5. Şu - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 


33. Jn ggg: d$9: cukopa  cukupatuh cukupuh 
"3. HAMA gpz: JFT [cukopitha cukupathuh cukupa 
33. JT dalja gala cukopa cukupiva | cukupima 


6. rq - sərdi kale: ap - (to obtain) svadih 

ag. ATT ANJ: STY: apa — apatuh apuh 

ag. MWA MAY: BI |apitha apathuh apa 

sa AIM HIMA SIMA apa  apiva apima 
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7. fa - NÀ JAR: kşip - (to throvr) tudadih 

«g. AAT Talaq: Afg y: ciksepa cikşipatuh cikşipuh 
ag. AINA AA qg: fafāra ciksepitha ciksipathuh ciksipa 
sa Aqq AAN IAR ciksepa cikşipiva cikşipima, 


chid - (to cut) rudhadih 
ciccheda, cicchidatuh ^ cicchiduh 


ciccheditha cicchidathuh  cicchida 


ciccheda cicchidiva cicchidima 

9. * - GU Tate: kr - (to do) tanàdih 

ag. NAT qd: AF: cakara cakratuh cakruh 
n3. GRA "9: AP |cakartha cakrathuh cakra 


zg. APAP AHA ASA|cakara/cakara cakrva cakrma 


10. SSL - ARIA Fae: as (to eat)kryādih 
ag. ARI SMIJ: SII: asa = asatuh aśuh 
“a, SUIS SNS SRI: qašisha E Bali Weton 
sy. STA MRa MRT asa aSiva Sima 
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Ayuśśabdarupika 


11. qvi - WI are: 

ag. UA, “quraraq: "qUPITHT:/ 
Dara NART: qulam: / 
Dae Praag: yar: 

ag. JARA "qUPATHTGSI:/ ATTATATA/ 
gudu) PTA Y:/ qAAR/ 
zarqyf U Waray: ATT 

ss. quraraq quraraq qutaran / 
guaya) quraraq quraraq / 
uları gamma IAA 


curn - (to pulverize) curadih 


curnayamasa/ curnayamasatuh/ curnayamasuh/ 
curnayambabhuva/ cūrņayāūcakratuh/ curnayancakruh/ 
curnayaficakara curnayambabhuvatuh curnayambabhuvuh 
curnayamasitha/ cürnayamasathuh/ cürnayamasa/ 


curnayancakartha/  cirnayańcakrathuh/ ^ cürnayaficakra/ 


curnayambabhuvitha cūrņayāmbabhūvathuh curnayambabhuva 


curnayamasa / curnayamasiva/ curnayamasima / 
cūrņayāmbabhūva/ cūrņayāūcakrva/ curnayancakrma/ 
curnayancakara curnayambabhuviva cürnayambabhüvima 
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MARTEL 


VI aioe /Benedictive 


1. W - Wa Fate: pa - (to drink) bhvadih 
«g. WG YAA FATS: peyat  peyastam peyasuh 
ag. üm: XIMETA, quraq peyah peyastam peyasta 


33. qurun dara dara peyasam peyasva peyasma 


2. “ən şifa -ərqifq: 

ng ST/ST, sararma duma, raq: əma: 

ag, HITA: 831: rıca qara ATT araq 

zg. STATE ATA, AAAA AAAA 

şna (to bathe) -adadih 

snayat /sneyat snayastam /sneyastam snayasuh /sneyasuh 
snayah /sneyah snayastam /sneyastam snayasta/sneyasta 
snayasam / snayasva /sneyasva snayasma/sneyasma 


sneyasam 


3. gq - WAMA aR: han - (to kill) adadih 

dazı, AMEMA JENY: vadhyat vadhyastam vadhyasuh 
qe: qazın ARATE vadhyah “vadhyastam vadhyasta, 
AAMUA qaq JEM vadhyasam vadhyasva vadhyasma 


4. GI - qri gadha: da - (to give) juhotyadih 

13. Cd "ATH Sun: deyat deyastam deyasuh 
ng. GTC qarası AACS Ao ereje PASEO Asta 
sq SAMA qaca TATA deyasam deyasva deyasma, 


96 


Ayuśśabdarupika 


5. Şu - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 

xj PAT HAKATA HTT: kupyat kupyastam kupyasuh 
ag pu: PATH HET kupyah kupyastam kupyasta 

sq. JANA SAA PATEH kupyasam kupyasva kupyasma 


6. MA - sam eaa: ap - (to obtain) svadih 
ng. ATT AATA TATU: apyat apyastam apyasuh 
ag STA: STATE, ATT ET apyah apyastam apyasta 











zg. ATTA STAI TATA apyasam apyasva apyasma, 


7. fa - NÀ gale: kşip - (to throw) tudadih 


İs, IRAETA (ATG: |ksipyat ksşipyastam ksipyasuh 
Taran: AA fģīramēī|ksipyāh ksipyastam ksipyasta 


) 


€. €. 


awa ferarea TATA ksipyasam kşipyasva kşipyasma 


8. Wa - gitar wate: chid - (to cut) rudhadih 

13. fer, SMA ag: chidyat chidyastam chidyasuh 
aq (ēd: (Sada feed chidyah  chidyastam chidyasta 

ss Bada (data Teen chidyasam chidyasva chidyasma, 


9. £ - PÙ Tate: kr - (to do) tanadih 
ag. PRATĄ Pear (PNG: kriyat kriyastam kriyasuh 
ay. Peat:  PRARAĄ Peated|kriyah kriyastam kriyasta 


a  CC-0. Kavikulguru Kakidas Sanskrit University Ramtek Collection 
Fate 


33. riyasam kriyasva kriyasma 
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10. 33] - MA Fale: aś - (to eat)kryadih 

ng. ALA, AMEMA ARATE: asyāt ^ ašyastam a$yasuh 
ag. ART: ASAH ARATE asyah = a$yastam aśyasta 
zg. KAWA ARICA SARATH aöyasam a$yasva asyasma 


11. gul - FW gure: curn - (to pulverize) curadih 
quad, UA quay: curnyat curnyastam curnyasuh 
quaj: AA HUA curnyah | curnyastam curnyasta 
FIARA, qaiea qlar curnyasam curnyasva  curnyasma 











VII gę/Periphrastic Future 


1. NT - Wea vafiq: pa - (to drink) bhvadih 

ng Tİ rar Wa: pata patarau patarah 
ag. Waa TATA: WANA |patasi patasthah patastha 
sg MATA WATA: MMEA: patasmi patasvah patasmah 


2. “mi ZNA ca: sna (to bathe) -adadih 

ag. «Id na WIR: |snata snatarau snatarah 
ag. WIATA AAA: WIATA |snatasi snātāsthah snātāstha 
są. WIATA AAA: AMAA: |snatasmi snatasvah snatasmah 


3. xn - (ETNA safe: han - (to kill) adadih 

ng GA EFA GEAR: hanta hantarau hantarah 
ay. Seale ARA: EAA hantasi hantasthah hantastha, 
sg ET SATA: ZFA: hantasmi hantasvah hantasmah 


4. 41 - qq aa: da - (to give) juhotyadih 

ng STA SIT STM: |data datarau datarah 
GG-0. Kavikulguru Kalidas a” dał University Ramtek Collection _ 

ag. TATU STQICH: datasi datasthah datastha 


zg. TAA SAMA: SAMA: dātāsmi datasvah datasmah 
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5. gą - AA RaR: kup - (to be angry) divadih 
ama Radi Raz: kopita kopitarau kopitarah 
MATA aita: NARA kopitasi kopitasthah kopitastha 
MME NaRa: NAA: kopitasmi kopitasvah kopitasmah 


6. «Tq - samt carla: àp - (to obtain) svadih 





ag. STAT TAM m: apta aptarau aptarah 





ag. SAA STATE: STTATEA aptasi  aptasthah aptastha 





zg. SITHIÍEH STATE: TATA: aptasmi aptasvah aptasmah 


7. fa - NÀ JAR: kşip - (to throw) tudadih 

^ DA ^ 
ag. RİM SİNİ STAR: kşepta kseptarau kşeptarah 
ag, STANA ATA: SATA kşeptasi kşeptasthah kseptastha 
sa, AMA AAA: ATTA: kşeptasmi kşeptasvah kşeptasmah 


8. Wa - gael wale: chid - (to cut) rudhadih 

N ^ EN ^ 
ag Sd BA WAN: |chetta chettarau chettarah 
ag. SUA BATA: BORA |chettasi chettasthah chettastha 
ag SU GAA: GAA: |chettasmi chettasvah chettasmah 


9. £ - BO} Tate: kr - (to do) tanadih 
33. cdi did Fak: karta kartarau kartarah 


PAS PACA: BATA kartasi kartasthah kartāsth 
ae CC-0. Kavi ulguru Kalidas S kart uu, qutagthah, kartast a 
33. HAA alca: HAA: kartāsmi kartasvah kartasmah 
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10. 33] - MA Fale: as - (to eat)kryadih 

ag. ARIA sfera ARIM: laślta  aśitarau aśitarah 
ag. ARIA ARTARA: AREA |ašitāsi asitasthah aśitastha 
zg. ARTA ARTARA: ARIA: | asitasmi aśitasvah asitasmah 
11. qvi - WI Fare: 

33. quia ariftarā sv PAR: 

ag, Dita Bitar: gviftaru 

sa. MUA quiza: qi: 


curn - (to pulverize) curadih 





curnayita curnayitarau curnayitarah 





curnayitasi curnayitasthah cürnayitastha, 





curnayitasmi curnayitasvah cürnayitasmah 


VIII (3 / Aorist 


1. N - WA Fale: pa. (to drink) bhvadih 
43. SUTĄ AMMA SY: japat apatam apuh 

ag. HUI: MAA AMA apah apatam apata 
sg QA HUA ATH apam apava apama 


2. sql ZNA -araqfe: sna (to bathe) -adadih 

aaa AATE TATR: asnasit asnasistam asnasisuh 
aa: salary Ka asnasih asnasiştam asnasista 
STATA AROMAT Kap RR: bidmiyesisehamisb sasra = asnasisma 
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3. gą - RAMA state: han - (to kill) adadih 

ag. Sadiq MIASTA, emi: avadhit — avadhistam avadhisuh 
ay Sadi: ATAPA SAMAH avadhih — avadhistam avadhista 

zg. safir Ada Haaa avadhişam avadhişva avadhişma, 


4. GI - «rd JAAR: da - (to give) juhotyadih 
43. AIA AMAA Hg: adat adatam aduh 

ag. Hal: AQAA Held adah adatam adata 

sq. STaTH Aqq AH adam adava adama, 


5. Şu - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 
x3. AST AHIMA AGI akupat akupatam akupan 
ag AST: APUAĄ AGW akupah akupatam akupata 
sq. APUĄ AGMA APH akupam akupava akupama 


6. aq - sərdi tale: ap - (to obtain) svadih 


ng. AIT AMT STITT lapat apatam apan 
ag. AMG: MIH AMT |apah apatam apata 








sg. AITĄ ATTA ANA apam apāva apama 


7. fa - NU gale: kşip - (to throw) tudadih 
Xo EN EN 
33. AAMT AMAA AMY: |aksaipsit akşaiptam aksaipsuh 
A on EN EN 
ag. AAT: AMAT AMA |aksaipsīh akşaiptam aksaipta 
ss, ABA Karin piter phi AN eni Fish Pwlection ksaipsma 
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8. faq - adu! wate: 

13. ATEBTA/ Ada ase 
SCA AM SU: 
ag AREF: ASA AS) 
semadi: òT ABU 
ss. Megan) Awad ASTA 
PY Wee «= AT 


chid - (to cut) rudhadih 

acchidat/ acchidatam/ acchidan/ 
acchaitsit acchaittam acchaitsuh 
acchidah / acchidatam / acchidata/ 
acchaitsih acchaittam acchaitta 
acchidam/ acchidava/ acchidama/ 


acchaitsam acchaitsva  acchaitsma 


9. £ - Ul Tate: kr - (to do) tanadih 
33. aaia, THETA HAI: akarşıt akarştam akarsuh 
ng. ST: THEA STRIP akarşıh akarstam akarsta 





33. IFAH STRIS Ap akarşam akarşva akarsma 


10. 31 - MTA Fale: aś - (to eat)kryadih 
ag, AA REA RIY: last — aśistam āšisuh 
ag eM: RIBA SMARTS lash  ašistam aśista 


LO 0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
33. MRITA HE AMRA aśisam aśisva asisma 
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11. qv] - Fr Fale: 

ag. ATWAA ATWAA AGW 
ag AFD: əra qulan ATIN 
ss. ATIA AJĄWIA AYIA 


curn - (to pulverize) curadih 
acucurnat acucurnatam acucurnan 
acucurnah acucurnatam acucurnata 


acucurham acucurnava  acucurnama 
IX Be /Past - Imperfect 


1. T - Wea ale: pa - (to drink) bhvadih 

13. MAFIA KAMATA ANĄ apibat apibatam apiban 
ag. AMA: AMadq ANAA apibah apibatam apibata 
sg. AMAĄ AMATA sinan apibam apibava apibama, 


2. sql ZNA -araqfe: sna (to bathe) -adadih 

33. STRATĄ SATAY, STAIA/AĄ: asnat asnatam asnan/asnuh 
ag. SGI: AAMA HAI asnah asnatam asnata 

zg. AAH HAI AAH asnam asnava  asnama 





3. TA - RAMMA AAR: han - (to kill) adadih 
xj Asi ASMA AHAT Jahan ahatam aghnan 
ag Hed Hedy Had lahan  ahatam ahata 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


sq. AZAA Heri Heri jahanam ahanva ahanma 
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4. 1 - aq JAAR: dā - (to give) juhotyādih 
33. Aled ASAH GG: adadāt adattam adaduh 
43. led: ATA Hau |adadāh adattam adatta 
33. Heel Ag ag adadam adadva adai 


5. Şu - IA RaR: kup - (to be angry) divadih 

13. APA APAIĄ APA akupyat akupyatam akupyan 
ag. APA: APA AFAT |akupyah akupyatam akupyata 
zg. APAĄ ASAT BAP ATA akupyam akupyava akupyama 


6. MA - sam eaa: ap - (to obtain) svadih 

33. TAI MIATA SITIS apnot apnutam apnuvan 
ag. ƏTİRİ: AIJTĄ SIFT |apnoh apnutam apnuta 
sg MAJA SIHA AYA |apnavam apnuva apnuma 


7. Taa - RÀ JAR: kşip - (to throw) tudadih 

13. MATA MAITA MATA aksipat aksipatam aksipan 
ag. AAT: steady HATA aksipah aksipatam aksipata 
zg. AAT IATA ərin aksipam aksipava akşipama, 


8. fg - SATU safe: chid - (to cut) rudhadih 
eife SL eife SSTA eife acchinat acchinttam acchindan 
aea:/ ASA seed acchinah/ acchinttam acchintta 


area ^ Kavikulguru Kalidas Sanskrit 1 University Ramtek Collection 


efe oan AfR S4 ARIA acchinadam acchindva acchindma 
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9. * - BWI Alā; kr - (to do) tanadih 

33. Hd HPRAIĄ APAA akarot akurutam akurvan 
ay. APA: AFA APS | akaroh akurutam akuruta 
sq. APAA agd AGH akaravam akurva akurma 


10. 33] - AA Fafa: aś - (to eat)kryadih 

ag MMA MÁTA MAT | āšnāt aśnitam aśnan 

ag. SIA: MAA cU aśnah asnitam aśnita 

sq. SAMA anata SUMA | aśnam aśniva asnima 











11. qvi - RÀ Gare: 

ag, WPA waa AG 

ag APA: Węuddąq Aqua 

są AVA aia AGATA 

cürn - (to pulverize) curadih 

acurnayat  acurnayatam acūrņayan 
acurnayah  acurnayatam  acurnayata 
acurnayam acurnayava  acurnayama 


X ee /Conditional 


1. T - Wea vafiq: pa - (to drink) bhvadih 

x3. AUMCAL MAMA SICA |apasyat apasyatam apasyan 
ag. AURĄ: MWAHA MWA apasyah apasyatam apasyata 
zg. AQAA SICA MATH apasyam apasyava apasyama, 


2. sql ZNA -araqf: sna (to bathe) -adadih 
HACIA MAMA TAWA | asnasyat asnasyatam asnasyan 
speed: PARACH Site asnasydh asnasya am asnasyata 


AMICI AAIEATA AGILA asnasyam asnasyava asnasyama, 
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3. zą - RATA sate: 

ag. Sead AGAMA KAWA 
ag. Sea: KAA seta 
sg. Selga seta HEATH 


han - (to kill) adadih 
ahanisyat ahanisyatam ahanisyan 
ahanisyah ahanisyatam ahanisyata 


ahanisyam ahanisyava  ahanisyama 


4. 41 - “TT JAAR: da - (to give) yuhotyadih 
Mella raraq STAT, |adasyat adasyatam adasyan 
Tele: AMITA KATA |adāsyah adasyatam adasyata 
HAWA sig tad HW adasyam adasyava adasyama 


5. gą - IA fear: 

ag, ərə ifası AWINSTATą stairs 
ag, THI: KUMI APA 
zy Balter ərp ifa SARAT 


kup - (to be angry) divadih 
akopisyat akopisyatam akopisyan 
akopisyah akopisyatam akopisyata 


akopişyam akopisyava akopişyama, 


6. «Tq - sardi vana: ap - (to obtain) svadih 

x3. SIMA KATAH ATCA apsyat apsyatam apsyan 
ag, ATA: Kappa Sy OCET" psp Rami Ae apsyata 
sa. STA ALEI SIM apsyam apsyava apsyama 
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7. fara - YETİ qaia: 

13 VACA AATA ANAA 
ay, VASA: AYAH KATI 
sq. HARA AIM AITA 


ksip - (to throw) tudadih 
aksepsyat aksepsyatam aksepsyan 
aksepsyah aksepsyatam aksepsyata 


aksepsyam aksepsyava aksepsyama 


8. fq - sim wale: 

xy ARSE HEBRAĄ HTZ 
ay, AROSE: WSR AYAN 
zy TOSSA MRSA AGAMA 


chid - (to cut) rudhadih 
acchetsyat  acchetsyatam acchetsyan 
acchetsyah acchetsyatam acchetsyata 


acchetsyam acchetsyava acchetsyama 


9. * - SW Tate: 

ag, ABCA AHA SHA 
as, APR: BEA APANGA 
sg. APRA Ea AGAMA 


kr - (to do) tanadih 
akarisyat akarişyatam akarisyan 
_ CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
akarisyah akarisyatam akarisyata 
akarisyam akarisyava  akarisyama 
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10. Sra - AA Fafa: 
rag, ROT NRA: 


aś - (to eat)kryadih 
aśisyat/  a$isyan asisyah 
asisyatam 


aśisyatam aśisyata aśisyam 





aśisyam asişyava. aśisyama 





11. qvi - WI are: 

ag. AGUNA, SrquiFrerara, STATS, 
ag. THA: aquPszdą KITAA 
ss. TINA Gei ie ULE be LE ISA 


cürn - (to pulverize) curadih 
acurnayisyat acurnayisyatam acurnayisyan 


acurnayisyah acurnayisyatam acurnayisyata 


acurnayisyam acurnayisyava 


acurnayisyama 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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SICH eror 
I AASE /Optative 


1. Tq - (a) MR: pac - (to cook) bhvadih 

33. quq quraraq TATĄ paceta paceyatam paceran 
ag. Te: TAMMA qura pacethah paceyatham pacedhvam 
sy THA vusale waf paceya pacevahi pacemahi 


2. qq - TAA R: 
ag, THA AMAA TATĄ 
ay, TIM: AANA FIATA 


CA __G 


sq. ddd ma aAA 


vrj - (to avoid) adadih 
varjayeta “variayeyatam  varjayeran 
varjayethah varjayeyatham varjayedhvam 


varjayeya var)ayevahi varjayemahi 


3. Al - Ald JAAR: ma - (to measure) juhotyadih 
fata kaaa fri, mimita | mimiyatam mimiran 
feia: Fritnarą farsa mimithah mimiyatham mimidhvam 
da farte fata mimiya  mimivahi mimimahi 





4. si - qışla fuma: jan - (to be born) divadih 
Id MANTA SIR jayeta | jayeyatam  jayeran 
MAA: MAMAA MATAA jayethah jayeyatham jayedhvam 


x CC-0..Kayikulguru Kalidaş Sanskrit University Ramtek Collection 
SIS vala SMAA jayeya  jayevahi jayemahi 





109 


Mkuuu 


5. fa - Tad cate: ci - (to collect) svadih 

feta kahama Reia cinvita cinviyatam cinvīran 
fra: aAa ferie cinvithah cinvīyāthām cinvidhvam 
fra aAa inte cinviya cinvivahi cinvimahi 





6. gą - Ma gahi: muc- (to free) tudadih 

nəq qaran qa muficeta muhceyatam munceran 
us: JANMA YAA muncethah muńceyatham muńcedhvam 
HAA yaa yA muficeya muñcevahi muñcemahi 


7. dą - adi! emis: 

ag, (ed Bana fena 
33. BAN: SANTA BA 
a ia fusis i 


chid - (to cut) rudhadih 
chindita chindiyatam chindiran 
chindithah chindīyāthām | chindidhvam 


chindtya chindivahi chindimahi 


8.4 - HO qaia: 

33. ada qalarıq ada 
«s. HAM: GAMA gaitaa, 
sy Baa dat adi 


kr - (to do) tanadih 

th.p. KUA au GEA Unive ay YARI Collection 
sep. kurvithah kurviyatham kurvidhvam 

fip kurviya kurvivahi kurvimahi 


110 


Ayuśśabdarupika 


9. wę - SU (Edi) mm: 
33. Tata alaram valı 
ag, TIM: JANMA qalsaq 


sa Welt Weide lnis 


grah - (to take) kryadih 

th.p. grhnita grhniyatam grhniran 
sep. grhnithah grhniyatham grhnidhvam 
fip gihniya grhnivahi grhnimahi 


10. R- «d ds: 

ag. Wd “idara S iE 

ay. "HR: MAMA MATA 

sy, Ada dle MAR 

cur - (to steal) curadih 

corayeta corayeyatam corayeran 
corayethah corayeyatham corayedhvam 


corayeya corayevahi corayemahi 


II %ę/ Present 


1. Tq - (q) ware: pac - (to cook) bhvadih 
33. qud Tad ward pacate pacete pacante 
ag. Taq Tay um pacase pacethe pacadhve 


5 * x EN z 
sg. Wd  Ugdlda YAAR | pace pacavahe pacamahe 
CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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2. gą - TAA HET: 

ay. gstad AÀ Aa 

vrj - (to avoid) adadih 

th.p. varjayate varjayete varjayante 

sep. varjayase varjayethe varjayadhve 
fip. varjaye varjayavahe varjayamahe 


3. Al - AMR aa: ma - (to measure) juhotyadih 
14. fata fra mà mimite mimate mimate 


aan O ə C AN te x " aż 4 = 
ag. THAT [HANA HHI | mimise mimathe mimidhve 
aN CO N CO = 


zy. [HH MA mime mimivahe mimimahe 


4. sq - aga RaR: jan - (to be born) divadih 


33. wad amd sed jayate jayete jayante 
ag Wad Way AA jayase jayethe jayadhve 





sa WH As STATA | jaye  jayavahe jayamahe 


5. fa - Tri cate: ci - (to collect) svadih 

53. fad Rad fred cinute cinvate cinvate 

AI f fari Fras cinuse cinvathe cinudhve 

sy, RA Parag Rè, | cinve cinvahe/ cinmahe/ 
fugae MIT cinuvahe cinumahe 





6. gą - Tam JAR: muc- (to free) tudadih 


- ~ ~ ~ 
Had Yad cd | muncate muūcete muncante 
CC-Q. Kavikulguru Kali las Sanskrit University Ramtek Collection 


gad Fay Hatd | muūcase muūcethe müuhücadhve 
us REJEK use muńce muńcavahe muūcāmahe 
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7. B3 - steril wate: chid - (to cut) rudhadih 

33. feed Bad feed | chintte chindate chindate 

"3. Ba feu fare chintse chindathe chinddhve 
33. Ba fesse f | chinde chindvahe chindmahe 
8. € - HUI Alā; kr - (to do) tanadih 

33. şod Hard ead | kurute kurvate  kurvate 

9.9. şo şahi Hora kuruse kurvathe kurudhve 

33. gd Hae Hue kurve kurvahe kurmahe 


9. We - STM FATS: grah - (to take) kryadih 
vahi qad ad grhnite grhnate grhnate 
IAA Tad TA | erhnise grhnathe grhnidhve 


ve uda? qel | erhne grhnivahe grhnimahe 


10. R- «di Fare: cur- (to steal) curadih 


«tad Aad z< corayate corayete corayante 


x 


MWA qra sirqa corayase corayethe corayadhve 
dd Wade darat coraye corayavahe corayāmahe 





III gę/ Future 


1. Tą - (F) FAME: pac - (to cook) bhvādih 

qà gadā qaqa paksyate paksyete pakşyante 
yeaa qaqa qaqa paksyase paksyethe paksyadhve 
YA qara naz: paka Univpsibsyayalacıqəsksyamahe 
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2. qq - TAA Ha: 

ag. TAAT asad TARA 

"3. sirena TAA TIA 

sa TAMA ARa ARAT 

vrj - (to avoid) adadih 

varjayisyate varjayisyete  varjayisyante 


varjayisyase varjayisyethe variayişyadhve 


varjayisye ^ varjayisyavahe varjayisyamahe 


3. Al - A gea: mā - (to measure) juhotyadih 
WRAT Aad read masyate masyete masyante 
TIEN A4 meqsed masyase masyethe masyadhve 
Area Tre ATT masye masyavahe masyamahe 


4. s - Md feafe: fan - (to be born) divadih 

AMAT sif AMA janisyate janisyete janisyante 
AMRA asa Aa janisyase janisyethe janisyadhve 
AMA ANAS MATAA janisye janisyavahe janisyamahe 


5. Fa - qad Tale: ci - (to collect) svadih 
3.9. AHA Aa aed cesyate cesyete ceşyante 


ag, AWA ASĄ sisə zəl ceşyase ceşyethe ceşyadhve 
sq. AEC (RA Rura KATJA KARU vers avidi die ey amahe 
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A 


6. gą - MAN quifa: muc- (to free) tudadih 

MA Taqa = Algae mokşyate moksyete mokşyante 
MWA MAA madad mokşyase moksyethe mokşyadhve 
Alea işara Mzaa mokşye mokşyavahe mokşyamahe 


7. F< - gzip en: chid - (to cut) rudhadih 

DRA SRA BH chetsyate chetsyete chetsyante 
DRAG GRAY Wea chetsyase chetsyethe chetsyadhve 
GRA BRAM SATA chetsye chetsyavahe chetsyamahe 


8. * - sü date: kr - (to do) tanadih 
TAAT TAAT PATA karisyate karisyete ^ karisyante 


GRETA feed PRAA karisyase karisyethe karişyadhve 
mo sfera ahaa karişye karişyavahe karişyamahe 


9. We - sura (dira) Fale: 
xj NASMA ANNA AA 


ag. WETS Ted ANAA 
sa Nē AAA qalsaq 


grah - (to take) kryadih 

grahisyate grahişyete grahişyante 

grahişyase grahişyethe grahişyadhve 
grahisge-0. kgyńligsyKuihesgnahiSyaniglRemtek Collection 
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10. R- ea uus: 
ag. MAA RSA arated 
ag MAA MAA UPSA 


cur - (to steal) curadih 
corayisyate corayisyete corayişyante 
corayisyase corayisyethe corayisyadhve 


corayisye corayişyavahe corayisyamahe 
IV zię/ Imperative 


1. Tq - (ur) vafa: pac - (to cook) bhvadih 

ay. Hud YAJA Ydr*dl4| pacatam pacetam pacantam 

"x YALI AMA TAA pacasva pacetham pacadhvam 
33. Tq varaq Tara? pacai pacavahai pacamahai 


2. gq - TAA salle: 

ng. əyan, TATĄ TATĄ 

ag. TATA CEPPI "alasan 

zy WA qia solar 

vrj - (to avoid) adadih 

varjayatam varjayetam varjayantam 

varjayasTa a wals us beha angkut ayası amir” Collection 
varjayai varjayavahai varjayamahai 


116 


Ayuśśabdarupika 


3. AI - Ald gedh: ma - (to measure) juhotyadih 
kaaa raram Taran mimitam mimatam mimatam 
kasa kaaa frfisqą mimisva mimatham mimidhvam 
fan Ama fae mimai mimavahai mimāmahai 
4. s - gafa faanfa: jan - (to be born) divadih 

33. STATA MATA, SIMI jayatam jayetam jayantam 
ag. SIATĄ SISSTH MATA jayasva jayetham jayadhvam 
33. smi Ware NATE jayai jayavahai jayamahai 





5. fa - Td cate: ci - (to collect) svadih 

Rama frrarara Raa cinutam cinvatam cinvatam 
asa Rama Agaa cinuşva, cinvatham cinudhvam 
Rr fare AAR cinavai cinavavahai cinavāmahai 


6. gą - Ma Tale: muc - (to free) tudadih 

JAJ gadaa JArAH|muńcatam muūcetām | muficantam 
GATT HAMA YAH |muūcasva muñcetham muńcadhvam 
ga garde gare muncai muncavahai muńcamahai 


7. foe - gfe en: chid - (to cut) rudhadih 

BTA BAA (REZ chinttām chindatam — chindatàm 
Ba BAN SFA chintsva chindatham chinddhvam 
fora Sr A C Aasa thinadamahai 
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8. * - BO alā; kr - (to do) tanadih 

HOM qalan qadın kurutam kurvatam kurvatam 

goq şahar Heed |kurusva kurvāthām kurudhvam 
EN EN EN _ 8 

ee xala hŁAIHE karavai karavāvahai karavamahai 


9. WE - SW SES: grah - (to take) kryadih 

TATA JAMA TATA |grhņītām grhņātām grhnatam 
Tar TATA yaltaq grhnişva grhnatham grhnidhvam 
Te Taa? Wale |grhnai  grhnavahai grhnümahai 
10. R- dd Fare: 

ag, PRAM AAT ARTA 

ag. AREA MAMA AAT 

zy “İRA RAE RARE 


cur - (to steal) curadih 
corayatam corayetam corayantam 
corayasva, corayetham corayadhvam 


corayai corayavahai corayamahai 


V Tez Past - Perfect 
1. Tą - (Wr) FAME: pac - (to cook) bhvadih 
ay TA Yurd dg: pece pecate pecuh 
13. APT TAA eq pas Sens Kis Upjesesit Rem Seite 
sn Ad dat ferz pece pecivahe pecimahe 
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2. qq - Tali safe: 

ng TAMAN TAMAT:  WSPHTHT:/ 
NAF TAMARA IANA: / 
FIM “laraq: TAT 

ay. TANANA AAATNAY:/ ASATNA/ 
AMAHA TAMARA TAMAT 
TAMA WY: TAMAH 

sq. TAMAN TAMAN TAMARA 
TAMAH] TAMAN qstar=rafqq/ 
WITT ANAE TATAHAN 


vrj - (to avoid) adadih 


varjayamasa/ varjayamasatuh/ varjayamasuh / 
varjayancakre / varjayańcakrate/ varjayambabhuvuh/ 
varjayambabhuva — varjayambabhuvatuh varjayāūcakrire 
varjayamasitha/ varjayamasathuh / varjayamasa/ 
varjayancakrse / varjayańcakrathe/ varjayambabhtva/ 
varjayambabhuvitha varjayambabhuvathuh varjayancakrdhve 
varjayamasa/ varjayamasiva / varjayamasima/ 
varjayāūīcakre/ varjayambabhuviva/ varjayāmbabhūvima/ 
varjayambabhuva varjayāūcakrvahe varjayancakrmahe 


3. Al - AA JAAR: mā - (to measure) juhotyadih 
nq. qq mÀ AFR mame mamate mamire 
ay. aAA mà ufu mamişe mamathe mamidhve 


^ S — 3 : I 
sy HH HİHaR HHR mame mamivahe mamimahe 


4. si - qişa RaR: jan - (to be born) divadih 

ag. Wa FMA Wee |jajūe jajńate jajūire 
AG-0, Kavikulguru Kalidas| Sanskrit University Ramtek Collectio 

ag. ARA AA Mu |jajnise jajnathe jajnidhve 

sq Wa ARA OFE jajüe  jajüivahe jajńimahe 
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5. fà - qar eae: 


ag. RARA anna Ravas 

ag Paf) Rnd RPA REĘ 
RRA  Fem Patera Farag 

sy, AJA fafa ataust 


ci - (to collect) svadih 


cicye/cikye cicyate/cikyate cicyire/cikyire 


cicyişe / cicyathe / cicyidhve /cicyidhve 
cikyişe cikyathe cikyidhve /cikyidhve 
cicye / cicyivahe / cicyimahe / 

cikye cikyivahe cikyimahe 


6. gą - MAN quifa: muc- (to free) tudadih 

gad gud Fase |mumuce mumucāte mumucire 
Hah nq gala mumucise mumucāthe mumucidhve 
gyd HIMA HIMA mumuce mumucivahe mumucimahe 


7. f&q SATU ank: 
9.9. Rise fakead Pes 


13. Fafessfaq reat Hist 
33. fase mea fafesteHz 
chid - (to cut) rudhadih 

cicchide cicchidate cicchidire 
cicchidise cicchidathe — cicchididhve 


0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
“azad: cicchidivahe cicchidimahe 


120 


Ayuśśabdarupika 


8.%- UI Alā; kr - (to do) tanadih 

4.9. a “UQ AL |cakre cakrate cakrire 
ag. TQ "DEDI EEF cakrşe cakrathe cakrdhve 
są. “DB uşag AHA | cakre cakrvahe cakrmahe 


9. WE - sura SES: grah - (to take) kryadih 

We Wed sifet jagrhe jagrhate jagrhire 

“fen WETA aufeg/ jagrhise jagrhathe  jagrhidhve/ 
RA jagrhidhve 

We mR were jagrhe jagrhivahe jagrhimahe 





10. FX - «d Gare: 

xi URS ATT RAA 
ag. “Tara AAA araq 
zg “Ta RAAF MATASAN 


cur - (to steal) curadih 
corayańcakre corayaficakrate  corayańcakrire 
corayańcakrse corayańcakrathe corayāūcakrdhve 


corayancakre corayāūcakrvahe corayańcakrmahe 


VI AENG / Benedictive 


1. Tq - (le) vate: pac - (to cook) bhvadih 

qais  uafiarearą vafiq paksista  paksryastam paksīran 
Yani: uafarzarą qefieTA paksisthah paksiyastham paksidhvam 
qaña Yah elope fake Paes Ree Sapo” pakşimahi 
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MARTE ə qar 


2. gq - asd alle: 
ng. AAE IIIA TAA 
ag, THATS: IAEA ssifəsieqq/asifadleu 


tc C 


ss səfa aa aaa 
vrj - (to avoid) adadih 
varjayisista varjayistyastam varjayisīran 


varjayisisthah variayişiyastham varjayisidhvam / 





varjayisidhvam 
varjayigrya ^ varjayisivahi varjayisimahi 
3. Al - Ald qerq: ma - (to measure) juhotyadih 
cid manama ARA masista | masryastam  masiran 





yey: mA ASA) masisthah mastyastham masidhvam 
ma mi adm masiya. masivahi masimahi 
4. Wa - gala RaR: 

ag. APE afera aa 

ag APIS: Tae AANE 

sq. Aa aaa ate 

jan - (to be born) divadih 


janisista — janisiyastam janisiran 





janisisthah janisiyastham janisidhvam 

janisiya — janisivahi janisimahi 

5. Fa - Tad cate: ci - (to collect) svadih 

uc ceo, ABU Kalidas 200 m 
SIT: GATT, aga cesisthah cesīyāsthām cesidhvam 
"Wa ada “ediniz ceşiya ceşivahi cesimahi 
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Ayuśśabdarupika 


6. gą - His qaia: 

ng. Bale TUMA gafa 

13. Bale: gaftaresmq gallery 
sa Gala gaita galah 


muc - (to free) tudadih 
muksista müukşiyastam mükşiran 
muksisthah mukşiyastham muksidhvam 


mukşiya  muksīvahi muksimahi 


7. fos - sete wate: 

ag. Bat Sarma foxes 
13. (IH: aa aa 
sa Beda feeds edat 


chid - (to cut) rudhadih 


chitsista chitsiyastam chitsiran 





chitsisthah chitstyastham chitsidhvam 


chitstya chitsivahi chitsimahi 


8. 6 - WWI Tale: kr - (to do) tanadih 
SMS PTAA gücü krsista krstyastam krşiran 
BUS: PAm PŃETĄ/ krsisthah krstyastham krşidhvam / 


A 


CC-0. Kavikulgurt Ka dak Sahskrit University Ramtek Collection 


afa sf ua krsiya  krsivahi krsīmahi 





krşıdhvam 
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SITE G FT 


9. We - sura (dera) sua: 
xj DENTS KUNATA qalar 
ag, TEMS: Weary yardı ANAA 


O O C 


ss Nelda yea mAAR 


grah - (to take) kryādih 


grahīsīsta grahişiyastam grahişiran 





grahisisthah grahişiyastham grahisidhvam/grahisidhvam 


grahisiya grahişivahi grahisimahi 


10. R - GMA Fare: 

1.3. UE ARTA Ua 

"3. MAN: EIE EILIS ILE MAN 
sa MAMA ddādak AAR 


cur - (to steal) curadih 
corayişışta, corayişıyastam corayisiran 
corayisisthah corayisīyāsthām corayisidhvam 


corayisīya corayişivahi corayisimahi 


VII gę/ Periphrastic Future 


1. U4 - (are) vate: pac - (to cook) bhvadih 

«g. Ul UM U: paktā paktarau paktarah 

ag. TIS THAT TT q paktase paktasathe aktadhve 
CC- 0. Karihtikuni Ka JAN skrit University Ramtek Collection 


sn TUT WEICHE WEICHE paktahe paktasvahe paktasmahe 
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Ayuśśabdarupika 


2. J- qəh" Balle: 

LAH TAA TAPA TAAT: 
ay, ATA qi raram aAA 
zy. TAS aAa AA 


vrj - (to avoid) adadih 
varjayita  varjayitarau  varjayitarah 
varjayitase varjayitasathe varjayitadhve 


varjayitahe varjayitasvahe varjayitasmahe 


3. AI - Ald qerq: ma - (to measure) juhotyadih 
ag. Ald Ald AMR: mata matarau matarah 
"3. Maa ATATAIA MNÀ matase mātāsāthe mātādhve 
33. Mae maè AIGA matahe matasvahe matasmahe 








4. s - gala (karā: jan - (to be born) divadih 

AMA fal am: |janita janitarau janitārah 
FATMA AMA KA janitase janitasathe janitadhve 
ANE atta ATA janitahe janitasvahe janitasmahe 


5. fa - Tad cate: ci - (to collect) svadih 
33. “a dari RAR: |ceta cetārau cetarah 
"3. AMA saran AMA |cetase cetasathe cetādhve 


N 2 NA s _ " = Ë 
sg d F EM alidas cetahe cetas ahg esla ang 
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MAMTA 


6. gą - Meat gale: muc - (to free) tudadih 

33. All ATA AWR: |moktā moktarau moktarah 
"3. Aa HITA FIWIEĄ moktase moktāsāthe moktādhve 
33. Alle Awa HEHE moktahe moktasvahe moktasmahe 


7. faq - gzip en: chid - (to cut) rudhadih 

Sup du Sun: chetta chettarau chettarah 
oad HMMA JMA İchettase chettasathe chettadhve 
Sur BARAK BURAK İchettahe chettasvahe chettasmahe 


8. 6 - ui Alā; kr - (to do) tanadih 

33. «di a div: karta kartarau kartarah 
"3. Hala GAIA «dltd |kartāse kartāsāthe kartadhve 
34. HAs “alca SIEHE kartahe kartasvahe kartasmahe 


9. Nē - SATA ma: grah - (to take) kryadih 

valını vaar UR: grahītā  grahitarau grahitarah 
Tela ANTA satarsa grahitase grahitasathe grahitadhve 
NAME AM ASIATETE grahitahe grahitasvahe grahitasmahe 


10. R- dd Gate: 

LAH ana aaa ART: 

1. Rara darat dara 

cur - (to steal) curadih 

gbB??057500 AA GŁ CHA 
ürəy corayitasathe corayitadhve 
corayitahe corayitasvahe corayitasmahe 
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Ayuśśabdarupika 
VIII gę/ Aorist 


1. Tq - (ur) varis: pac - (to cook) bhvadih 

KUH AMAMMA AIAT |apakta apaksatam  apaksata 
HAFA: SUGTATĄ AWVET7 apakthah apaksatham apagdhvam 
safe surah KIZA apaksi apaksvahi apakşmahi 


2. qq - AA Haa: 
13. Addsfd/ ATTATMA/ AAAS 
HAA AAT HATA 
ng AAAS: ST8qSIqH/ KATI, 
Aqq: ATTA ATTA 
sa, AF ATAUN AAASIA/ 
wat AA AqqaiAfe 
vrj - (to avoid) adadih 
avavarjat/ | avavarjatam/ avavarjan/ 
avavarjata | avavarjetam  avavarjanta 
avavarjah/ | avavarjatam/ avavarjata/ 
avavarjathah avavarjetham avavarjadhvam 
avavarjam/  avavarjava/  avavarjama/ 


avavarje avavarjavahi avavarjamahi 
3. Al - Aled gadha: ma - (to measure) juhotyadih 


SALA KATATA HAHA lamasta amasatam amasata 
AAA: STATATŪTA, AAIE |amasthah amasatham amadhvam 
STATS cc HAAG un MHA anos ARAARA amasmahi 





127 


ARMS ədası 





4. siv - urga RNR: jan - (to be born) divadih 

STAN TAT TATA, STATA ajani/ ajanisatam ajanisata 
SIE ajanista 

FAAS: AAMA AIARA, |ajanisthah ajanisatham ajanidhvam 
SAMA strate SAMAR ajanisi ajanisvahi ajanismahi 


5. Fa - Tad cate: ci - (to collect) svadih 

3.9. AE TATA HAJA acesta  acesatam acesata 
ag. AAS: KAMATA AFA acesthah acesatham acedhvam 
sy HAM Asaa rasis acesi acesvahi | acesmahi 


6. gą - MA qaia: muc - (to free) tudadih 

Ay AYAMA AYAT amukta amuksatam amuksata 
SYTA: AYAMAMA AYAH amukthah amuksatham amugdhvam 
erga aga agm amuksi  amuksvahi amuksmahi 
7. Bą - aw sań: 

ag. ATEST ASH AES 

ag. ATEST: Ste cura SS GA 

ss asi Afro sora 

chid - (to cut) rudhadih 

acchitta ^ acchitsatam acchitsata 


acchitthah acchitsatham acchiddhvam 


acchitsi ^ acchitsvahi acchitsmahi 


8. *$ - WWI Tale: kr - (to do) tanadih 

ag APA ASWAA ALIA akita akrsatam akrsata 
n 37 ZA: -0. EMİLİ Kalidas Sans nh hali alasat Sar aer deam 
są HEM Ku ərpsHİS akrşi — akrsvahi akrsmahi 
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Ayuśśabdarupika 


9. xq SUTA (Fm) sm: 

ag. TUS KANA HATIA 

ng, AVES: AVANT AA, sdiq AIAH 
sg AAA Aaa AIAR 


grah - (to take) kryadih 
agrahista  agrahisatam agrahisata 
agrahisthah agrahisatham agrahidhvam/agrahidhvam 


agrahisi agrahisvahi | agrahismahi 


10. R- eda udis: 

xj AIGA KIRIA II 
ag. TIGA: AGRAM AYUH 
sa A93 AU AqgUAfE 


cur - (to steal) curadih 





acucurata  acucuretam acucuranta 
acucurathah acucuretham acucuradhvam 


acucure acucuravahi acticuramahi 


CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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MARTEL 
IX cə // Past - Imperfect 


1. Tq - (qr) rate: pac - (to cook) bhvadih 

WAT SATATA aqad |apacata apacetam apacanta 
ATAN: STRATĄ ATATA, apacathah apacetham apacadhvam 
WA aaa Karata apace apacavahi apacamahi 


2. qq - səl" Haa: 

13. TISAI AATA AAAA 
13. TAA: ATTA SSTA ta, 
sa ANĄ Ha srastarafē 


vrj - (to avoid) adadih 
avarjayata  avarjayetam avarjayanta 
avarjayathah avarjayetham avarjayadhvam 


avarjaye avarjayavahi avarjayamahi 


3. Al - AM JANR: 
ag. Sra AAA ea 
as. AI: STATA STATA 


C. al C 


ia — ema srftrdiafe 


ma - (to measure) juhotyadih 
amimita amimatam amimata 
amimichalkańiimatkniaa SansirinüidinersitgnRamtek Collection 


amimi amimivahi amimimahi 
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Ayuśśabdarupika 


4. sq - wea fara: 

ag, AANA AMAMA AMAA 
ag. AMAM: AMIMA AMATA, 
ag HAM aÈ aÈ 


jan - (to be born) divadih 


ajayata  ajayetam ajayanta 





ajayathah ajayetham ajayadhvam 

ajaye ajayavahi ajayamahi 

5. fa - vad Ga: 

13. Maga AANA aa 

ag. ARGAN: SPARTAN AITA 

sy. APR afrat/sfgat aeaa 


ci - (to collect) svadih 


acinuta — acinvatam acinvata 
acinuthah acinvatham acinudhvam 
acinvi acinvahi /acinuvahi acinmahi /acinumahi 


6. gą - Mat Tale: 

xj AYAT AYAMA AGATA 
ag. AJAM: AYANA AJAH, 
sq AGA AYAT gaa 


muc - (to free) tudadih 
amuncata amuncetam amuncanta 
avikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 


~ CC-0. 
amuficathat amuncetnam amuncadnvam 


amuńce amuńcavahi amuńcamahi 
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meses 


7. fos SAT emis: 

ag. sig — (esI AFS 
ag, ARITA: ASMA ASA 
ss Use fee aoa 


chid - (to cut) rudhadih 
acchintta acchindatam acchindata 
acchintthah acchindatham acchinddhvam 


acchindi acchindvahi | acchindmahi 


8. 6 - WWI que: 

ng WHOA APATA AFA 

ag. APTA: APAIATĄ AFTARA 

zs sī yd agate AA 

kr - (to do) tanadih 

akuruta akurvatam akurvata 
akuruthah akurvatham akurudhvam 


akurvi akurvahi akurmahi 


9. 3€ - sua (TAr) sena: 

13. Wald ATAIIĄ araq 

ag. ATAN: soyaraq ATUA 

są af daR aqalafe 

grah - (to take) kryadih 

agrhnita agrhnatam agrhnata 
un m Kalidas Sen M Unjiersity Ramtek Collection 
agrhni agrhnivahi agrhnimahi 


132 


10. R- <d4 Ware: 

13. TARA AMMA AAAA 

13. TAA: AACA AMAHA 

sa THA SANGATA KAKAA 

cur - (to steal) curadih 

acorayata  acorayetam acorayanta 
acorayathah acorayetham acorayadhvam 


acoraye acorayavahi acorayamahi 


X @¢/ Conditional 


1. Tq - (Wr) vana: 

ag, ALAT KIAMA saq 
ag. MIM: KIIMA AATA 
sy ARA eR KIKA 


pac - (to cook) bhvadih 
apaksyata  apaksyetam apaksyanta 


apaksyathah apaksyetham apaksyadhvam 


apaksye apaksyavahi apaksyamahi 


2. gq - asiq Balle: 

13. Wasted ATAPA KISAAA 
ay, ATAPA: ATAPA ATAPA 
sq ATAPA ATAPA ATAPA 
vrj - (to avoid) adadih 


Ayuśśabdarupika 


avarjayisyata  avarjayigyetam avarjayisyanta 


avar) ayisyathah avarjayisyetham aval) ayisyadhvam 


. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek 


ollection 


avarjayisye avarjayisyavahi avarjayisyamahi 
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meses 


3. Al - mü Yelena: 

ag, TARA AMATA STATE 
ag. KATAA: AARAATĄ AARAETĄ 
ag AHA AAAA Haaa 


ma - (to measure) juhotyadih 


amasyata amasyetam amasyanta 





amasyathah amasyetham amasyadhvam 


amasye amasyavahi amasyamahi 


4. ww - MENA RNR: 

13. TAAT assay KIMA 
ag. TAA: SATA SET, 
sq AAAA Hafsarafe AA 


jan - (to be born) divadih 
ajanisyata ajanisyetam ajanisyanta 
ajanisyathah ajanisyetham ajanisyadhvam 


ajanisye ajanisyavahi ajanisyamahi 


5. fu - aaa BI: 

xy HASTA IAA HAAA 
ng. TAM: AANA AAAA, 
ag ANAS aaa Asaa 


ci - (to collect) svadih 
acesyata acesyetam acesyanta 


acesyathah acesyetham acesyadhvam 


acesye C 9 Kadetas Susan Ramtek Collection 
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6. gą - Tam Tate: 
13. TASAA AIRA STATE 
ay, MAM: ANAN KAMATA 


muc - (to free) tudadih 
amoksyata amokşyetam amoksyanta 
amoksyathah amoksyetham amoksyadhvam 


amoksye amoksyavahi amoksyamahi 


7. (ša SAT emis: 

xj TSCA AVS CAMA AYAT 
ay, ARORA: ASANA AVS CAAT, 
33. Frey arsaa Kā RES ISSU kali 


chid - (to cut) rudhādih 
acchetsyata acchetsyetam acchetsyanta 
acchetsyathāh acchetsyethām acchetsyadhvam 


acchetsye acchetsyāvahi acchetsyāmahi 


8. *$ - HO Alā: 

13. APRA KUIA ST 
ng. APRAN: AHIMA SUPÍNSTETH 
ag ARA aaa AGAMA 


kr - (to do) tanādih 
akarisyata ^ akarisyetam akarisyanta 


Ayuśśabdarupika 


vik ru Kalidas Spp nskrit UN versity Ramtęk 27” 
akarisyathat AKAMSYGCHA akarisyadhy: 
akarisye akarisyavahi akarisyamahi 
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messes 


9. We - sur (edlr: sa: 

ag. ANAA AKAMATA KHAAA 

ay, HINYA: ANANA STE ALATA VATE 
są AVE] ANGINA KATAA 


grah - (to take) kryadih 
agrahisyata  agrahisyetam agrahisyanta 
agrahisyathah agrahisyetham agrahisyadhvam/agrahisye 


agrahisye agrahisyavahi agrahisyamahi 


10. R- eta Fare: 

13. STRA | rasan AMA 
ag. AMAN: saa STRA ta 
sa AMA AMAT TAMAT 


cur - (to steal) curadih 
acorayisyata acorayisyetam acorayisyanta 
acorayisyathah acorayisyetham acorayisyadhvam 


acorayisye acorayişyavahi acorayisyamahi 


TATA 
SY /bhü - m-en 


1. vz/ Present 


AA HAR AAS bhayayatisiphayayatah, bhavayanti 
MAA wadu: MAAA |bhavayasi bhavayathah bhavayatha 
Waa ATAATA: AAA: bhavayami bhāvayāvah bhavayamah 
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Ayuśśabdarupika 


2 fec / Past - Perfect 


gg. ATAATATA/ HIAATAg:/ HAAATG:/ 
HTAAMFAHA/ HIAAIHRQ:/ AMBER: 
ATTA ARTS maarag: ATTA Fag: 
ag, AATAAA/ ATAATATAĄ:/ ATAZTATA/ 
YAAAFA/ HIAARY:/ MABA 
WA WAAAY: MAMAA 
CCRC RICCI PCE CCRC MAA, 
ATTA PU manata Tap 
ATA CCIE (CC rra 
bhavayamasa/ bhavayamasatuh / bhavayamasuh/ 
bhāvayāmbabhūva/ bhavayańcakratuh/  bhavayańcakruh/ 
bhavayańcakara bhavayambabhuvatuh bhavayambabhuvuh 


bhavayamasitha/ bhāvayāmāsathuh / bhāvayāmāsa/ 
bhavayańcakartha/ bhavayaficakrathuh / bhavayafcakra / 
bhavayambabhüvitha bhavayambabhuvathuh bhavayambabhuva 


bhavayamasa/ bhavayamasiva/ bhavayamasima/ 
bhāvayāmbabhūva/  bhavayańcakrva/ bhavayańcakrma/ 
bhavayańcakara/ bhavayambabhuviva bhavayambabhüvima, 
bhavayańcakara 


3. gę/Periphrastic Future 

ay Wala rakar atm 

ag MAKA TANTE: rms 

sq. MAKA ia: Aaaa: 
bhavayita bhavayitarau  bhavayitarah 


bhavayitasi bhavayitasthah bhavayitastha 
bhavaVita Sai BHA kada asss Us ATER SAH SEO" 
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HARTGE 

4. me/ Future 

ag. WAN rafiya: MA 

ag RAA Mu: asa 

ss. MAPAN rata: MA: 
bhavayisyati bhavayişyatah  bhavayisyanti 
bhavayişyasi bhavayişyathah bhavayisyatha 
bhavayişyami bhavayişyavah bhavayişyamah 


5. wtz/Imperative 


x. AMI ATAAATĄ MAA 
ag. AdA/ATAHAIĄ MAATA AAAA 
zg. Wf raga MAMA 





bhavayatu/bhavayatat bhavayatam bhavayantu 
bhavaya/bhavayatat  bhavayatam bhavayata 


bhavayani bhavayava | bhavayama 
6. əş/ Past - Imperfect 


ag. STAI STHIHQqIH AMAT 
ag. SATIS: MAAFA saad 
sq. SATII Saa AMINA 


abhavayat abhavayatam abhavayan 
abhavayah abhavayatam abhavayata 


abhavag-arKaviahhanayidasSanskabhiaevsiy Rameek Collection 
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Ayuśśabdarupika 
7. fafafez / Optative 


vada ATAAATĄ Waa: bhavayet bhavayetam bhavayeyuh 
Waa: radan, AAA bhavayeh bhavayetam bhavayeta 
ICCC vada HAHA bhavayeyam bhavayeva bhavayema 


8. ərrefifez / Benedictive 





Wea AMAMA TOTTİ: |bhavyat  bhavyastam bhavyasuh 
Wea: APAIA Tem bhavyah  bhavyastam bhavyasta 
HIEATAĄ yes HAT bhavyasam bhavyasva bhavyasma 


9. $€/ Aorist 


ag. ANAFAA srdiraqıq AMAHA 
ag. AH: Baa HAHA 
ss AHIHTĄ AAAA HAHAHA 


abibhavat abıbhavatam abibhavan 
abibhavah abibhavatam abibhavata 


abibhavam abibhavava | abibhavama 


10. «/ Conditional 


13. TATA STAT SPA PIE, 
ag. AMA: AMA AMA 
ss AMAHA AMAN  AAAPSAA 


abhavayişyat abhavayişyatam abhavayişyan 

.. CC-0. Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
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SITE G FT 


Sees qur 

1. vz/ Present 

Ward Wada yaaq bhavayate bhavayete bhavayante 
Wares ad Ai bhavayase bhavayethe bhavayadhve 
va Maa vaiz bhavaye bhavayavahe bhavayamahe 


2. fez/ Past - Perfect 


ng. MAMAE  AAAATAg:/ ATAATATQ:/ 

MANAF MAMAFA AAAFTAĄ:/ 

wama waag: aA 
ag. WTSITHTÍSISL/ ATTAATAY:/ ATAATATU/ 

MAMAE MANAF AAAFTAA/ 

MaA AA MANAA: NAA S 
sg Taxma maaa, aANT, 

RICHIE aaa Aa, aa AT, 

MAMA MNAE MABA 
bhavayamasa/ bhavayamasatuh/ bhavayamasuh/ 
bhavayańcakre/ bhavayańcakrate/ bhāvayāmbabhūvuh/ 
bhavayambabhuva bhavayambabhüvatuh bhavayańcakrire 
bhāvayāmāsitha/ bhāvayāmāsathuh / bhāvayāmāsa/ 


bhavayańcakrse/ bhavayańcakrathe/ bhavayambabhtva/ 
bhavayambabhuvitha bhavayambabhuvathuh bhavayancakrdhve 


bhavayamasa/ bhavayamasiva / bhāvayāmāsima/ 

bhavayancakre bhayayambabhuviva/ | bhavayambabhuvima/ 
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Ayuśśabdarupika 
3. S/Periphrastic Future 
ag ATAPI safar MI: 
a3. radara ATARATAIA Taat 
zg. Walaa AAPARAE MAR 





bhavayita bhavayitarau bhavayitarah 





bhavayitase bhavayitasathe bhavayitadhve 





bhavayitahe bhavayitasvahe bhavayitasmahe 
4. gę/ Future 

ag. AAPSTA Arad MA 

ng. AAA rafiq «Br 

sa APA aa MAE 
bhavayişyate bhavayisyete bhavayişyante 
bhavayişyase bhavayişyethe bhavayişyadhve 
bhavayişye bhavayişyavahe bhavayişyamahe 


5. slz /Imperative 


13. WAAAY MATA MIANA, 
ay, MAA MTIMA MIATA 
sq a COICO ch 





bhavayatam bhavayetam bhavayantam 
bhavayasva bhavayetham bhavayadhvam 
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SIT G FT 
6. əş/ Past - Imperfect 


13. S dd sadaq AI 
ag, TAA: sırada AAAA 
sm AHITĄ aua errata 


abhavayata abhavayetam abhavayanta 








abhavayathah abhavayetham abhavayadhvam 


abhavaye abhavayavahi abhavayamahi 
7. fafates/Optative 

ag, Yad adlamaq MIAT 

ay, WAM: AAAAIATĄ TTT, 

sq Wada maa adah 





bhavayeta bhavayeyatam bhavayeran 





bhavayethah bhavayeyatham bhavayedhvam 
bhavayeya bhavayevahi bhavayemahi 


8. ərrəfifez / Benedictive 


ng ATAPNTE AaPtarearą APM 
ag. MaRS: MAUA Ara Misa ZA 


C. LO C 


ss Malda Matra atraut 





bhavayisista  bhavayisiyastam bhavayisiran 





bhavayişışthah bhavayisiyastham bhavayisidhvam / 
bhavayişıdhvam 
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Ayuśśabdarupika 
9. gę/ Aorist 
13. Waa AAAA AMAT 


ay, AAA: AMAHA əra 
sa AHA stearate KAA 
abibhavata abibhavetam abibhavanta 


abibhavathah abibhavetham abibhavadhvam 


abibhave abibhavavahi abibhavamahi 


10. gg/Conditional 


13. WTA AMARAH AMAPAN 
ay, TTA: SPARTA AMANAH 
zg. aay SAPA SATATA 


abhavayisyata abhavayişyetam abhavayisyanta 
abhavayisyathah abhavayisyetham abhavayisyadhvam 


abhavayisye abhavayisyavahi abhavayisyamahi 
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